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ภาคผนวก 
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ภาคผนวก (ก) 
รูปภาพแผนที่และสถานที่ส าคัญ 
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ภาพที่ 13 รูปถ่ายของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด เบ็น อับดุลลอฮ์ อัลบันญะรีย์  
ที่มา : ผู้วิจัยไปถ่ายรูปที่บ้านของ al-Haj Ahmad Faisal ดาลัมบากัร อุลู มัรตาปูรา บันญัร       

กาลีมันตัน อินโดนีเซีย13 January 2018 
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ภาพที่ 14 ทายาทของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด เบ็น อับดุลลอฮ์ อัลบันญะรีย์รุ่นที่ 6 
ที่มา : ผู้วิจัย 13 January 2018 

 

 

 
 

ภาพที่ 15 แสดงถึงทายาทของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด อัลบันญะรีย์ 
ที่มา : ผู้วิจัยไปถ่ายรูปที่บ้านของ al-Haj Ahmad Faisal 13 January 2018 
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ภาพที่ 16 แสดงถึงประตูเข้ามะกอม (สุสาน) ของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด อัลบันญะรีย์ เกอลัมปายัน มัรตา
ปูรา บันญัร กาลีมันตัน อินโดนีเซีย 
ที่มา : ผู้วิจัย 13 January 2018 

 

 
 

ภาพที่ 17 แสดงถึง มะกอม (สุสาน) ของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด อัลบันญะรีย์ เกอลัมปายัน 
ที่มา : ผู้วิจัย 13 January 2018 
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ภาพที่ 18 مدرسة دينية سلام العلوم โรงเรียนสอนศาสนาของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด อัลบันญะรีย์ ตั้งอยู่ที่ 
ดาลัมบากัร อุลู มัรตาปูรา บันญัร กาลีมันตัน อินโดนีเซีย  

ที่มา : ผู้วิจัย 12 January 2018 
 

 
 

ภาพที่ 19 Madrasah Diniyyah Sullamul Ulum โรงเรียนสอนศาสนาของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด   
อัลบันญะรีย์ ตั้งอยู่ที่ ดาลัมบากัร อุลู มัรตาปูรา บันญัร กาลีมันตัน อินโดนีเซีย  

 ที่มา : ผู้วิจัย 12 January 2018  
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ภาพที่ 20 มัสยิดอากุง อัลการอมะฮ์ อยู่ที่มัรตาปูรา บันญัร กาลีมันตัน อินโดนีเซีย  
ที่มา : ผู้วิจัย 11 January 2018 

 

 
 

ภาพที่ 21 ก าลังสัมภาษณ์อิมาม (Ahmad Qamuli bin Abdulmurad) มัสยิดอากุง อัลการอมะฮ์ 
อยู่ที่มัรตาปูรา บันญัร กาลีมันตัน อินโดนีเซีย  

ที่มา : ผู้วิจัย 11 January 2018 
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ภาพที่ 22 มัสยิดญามิอ การอมะฮ์ อยู่ที่เกอลัมปายัน มัรตาปูรา บันญัร กาลีมันตัน อินโดนีเซีย  
ที่มา : ผู้วิจัย 13 January 2018 

 

 
 

ภาพที่ 23 ก าลังสัมภาษณ์ทายาทรุ่นที่ 6 ของชัยคฺ อิมาม (Rafi’I bin Sanusi bin  Hasan) 
มัสยิดญามิอ การอมะฮ์ อยู่ที่เกอลัมปายัน มัรตาปูรา บันญัร กาลีมันตัน อินโดนีเซีย  

ที่มา : ผู้วิจัย 13 January 2018 
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ภาคผนวก (ข) 
รูปภาพปกและหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน   

ของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด อัลบันญะรีย์ 
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ภาพที่ 24 ภาพปกหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน  
ที่มา : ปกนอกของหนังสือหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีนฉบับอักษรญาวี (al-Banjārīy, n.d.:1/1) 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

ภาพที่ 25 ภาพหน้าแรกของหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีนเล่ม 1  
ที่มา : ปกในของหนังสือหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีนฉบับอักษรญาวี (al-Banjārīy, n.d.:1/2) 

 
 



435 

 

 

 
 

ภาพที่ 26 ภาพหน้าแรกของหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีนเล่ม 2  
ที่มา : หนังสือหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีนฉบับอักษรญาวี (al-Banjārīy, n.d.:2/2) 

 

 
 

ภาพที่ 27 ภาพหน้าสุดท้ายของหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีนเล่ม 2  
ที่มา : หนังสือหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีนฉบับอักษรญาวี (al-Banjārīy, n.d.:2/267) 
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ภาพที่ 28 ก าลังเลือกอ่านหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีนที่เขียนด้วยมือ (Manuscripts) 

ที่มา : ผู้วิจัย 13 January 2018 
 

 
 

ภาพที่ 29 ตัวอย่างหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีนที่เขียนด้วยมือ (Manuscripts) 

ที่มา : ผู้วิจัยไปถ่ายรูปที่บ้านของ al-Haj Ahmad Faisal ดาลัมบากัร อุลู มัรตาปูรา บันญัร       
กาลีมันตัน อินโดนีเซีย13 January 2018 
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ภาคผนวก (ค) 

รายชื่อทายาทของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด อัลบันญะรีย์ที่ยังมี
ชีวิตอยู่ในปัจจุบัน 
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รายช่ือทายาทของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด อัลบันญะรีย์ที่ยังมีชีวิตอยู่ในปัจจุบัน 
 

1. al-Haj Ahmad Faisal bin Irshad Zin bin Muhammad bin Ismai’l bin Ibrahim 

bin Salih bin Zainuddin bin Muhammad Arshad al Banjariy (Guru besar) 

2. Hajjah Mustawah binti Mas’ud bin Muhammad bin Ismai’l bin Ibrahim bin 

Salih bin Zainuddin bin Muhammad Arshad al Banjariy (Ustazah) 

3. Rafi’I bin Sanusi bin  Hasan bin Abdullah bin Khatib bin Ahmad bin Syhakh 

Muhammad Arshad al Banjariy  (Imam) 

4. al-Haj Muhammad Amin Badli bin al-‘Arif billah bin al-Haj Muhammad Zaini 

bin Abdulghani bin Ibrahim bin Salih bin Zainuddin bin Muhammad Arshad 

al Banjariy (Mufti) 

5. al-Haj Ahamad Hanafi Badli bin al-‘Arif billah bin al-Haj Muhammad Zaini 

bin Abdulghani bin Ibrahim bin Salih bin Ahmad bin Muhammad Arshad al 

Banjariy (Wakil Ra’yat) 

6. Ahmad Qamuli bin Abdulmurad bin Muhammad bin Ahmad bin Jamaluddin 

bin Adnan bin Salman bin Muhammad Arshad al Banjariy (Imam Masjid 

Martapura) 

7. al-Haj Muhammad Wildan bin al-Haj Salman Jalil  bin Muhammad bin 

Ahmad bin Yasin bin Adnan bin Salimin bin Muhammad Arshad al Banjariy 

(Guru) 

8. al-Haj Muhammad Hatim bin al-Haj Salman Jalil  bin Muhammad bin Ismai’l 

bin Ibrahim bin Sharwani bin Jamaluddin bin Muhammad Arshad al Banjariy 

(Mufti) 

9. al-Haj Khalil al-Rahman bin al-Haj Salim bin Muhammad bin Abdurrahman 

bin Jamaluddin bin Muhammad bin Zainuddin bin Muhammad Arshad al 

Banjariy (Kepala Wilayah Banjar) 

10. Ahmadi bin Abdulhamid bin  Hasan bin Abdullah bin Khatib bin Ahmad bin 

Syhakh Muhammad Arshad al Banjariy  (Bilal) 

11. Muhammad Muzani bin Abdurrahman bin al-‘Arif billah bin al-Haj 

Muhammad Zaini bin Abdulghani bin Jamaluddin bin Salih bin Hasanuddin 

bin Muhammad Arshad al Banjariy (Mudir sekolah) 

12. Abdulhalim bin Zainul Aqli bin  Hasan bin Abdullah bin Khatib bin Ahmad 

bin Syhakh Muhammad Arshad al Banjariy  (Khatib) 

13. Muhammad Fadlan bin hanafi bin Mas’ud bin Muhammad bin Abdurrahman 

bin Ibrahim bin Sharwani bin Muhammad bin Muhammad Arshad al Banjariy 

(guru) 

14. Muhammad Rafi’i bin Muhammad Buhani bin Mas’ud bin Muhammad bin 

Hasan bin Ibrahim bin Salih bin Zainuddin bin Muhammad Arshad al Banjariy 

(guru) 
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15. Muhammad Sha’rani bin Muhammad Mukhlis bin Muhammad bin Hasan bin 

Yasin bin Adnan bin Abd al-Rahim bin Muhammad Arshad al Banjariy 

(Guru) 

16. Muhammad ‘Arif bin Sulaiman bin  Hasan bin Abdullah bin Khatib bin Abd 

al-Rahman bin Syhakh Muhammad Arshad al Banjariy  (Guru) 

17. Muhammad Nanafi bin Abdulkarim bin Mas’ud bin Muhammad bin al-Haj 

Sharwani bin Yasin bin Muhammad al-Juhani bin Abu Mas’ud bin 

Muhammad Arshad al Banjariy (guru) 

18. Abdulmu’id bin Munaili bin al-‘Arif billah bin al-Haj Sharwani bin 

Abdulghani bin Abu Mas’ud bin Salih bin Abu Nu’aim bin Muhammad 

Arshad al Banjariy (Mufti) 

19. Muhammad Shahrian bin Abdullah Sani bin al-‘Arif billah bin al-Haj Shahrani 

‘Arif bin Abdulghani bin Ibrahim bin Muhammad al-Juhani bin Shihabuddin 

bin Muhammad Arshad al Banjariy (Mufti) 

20. Muhammad Saifullah bin Ahmad Kashfuddin bin Muhammad bin al-Haj 

Sharwani bin Abu Mas’ud bin Abd al-Ghani bin Abd al-Mannan bin 

Muhammad Arshad al Banjariy (Guru) 

21. Zainul’ilmi bin Munauar bin  Hasan bin Abdullah bin Khatib bin Abu Najib 

bin Syhakh Muhammad Arshad al Banjariy  (guru) 

22. Sibawaih bin Sirajuddin bin Mas’ud bin Muhammad bin Ismai’l bin Nu’aim 

bin Abd al-Ghani bin Abdullah bin Muhammad Arshad al Banjariy (guru) 

23. Ahmad fauzi bin Muhammad Hamzah bin Muhammad bin Ismai’l bin Ibrahim 

bin Salih bin Abd al-Rahim bin Muhammad Arshad al Banjariy (Guru) 

24. Muhammad Yahjuri bin Abdurrahman bin al-‘Arif billah bin al-Haj 

Muhammad Zaini bin Abdulghani bin Nu’aim bin Shihabuddin bin Abdullah 

bin Muhammad Arshad al Banjariy (Mufti) 

25. Sa’idi bin Muhammad As’ad bin al-‘Arif billah bin al-Haj Shahrani ‘Arif bin 

Abdulghani bin Ahmad bin Salih bin Mas’ud bin Muhammad Arshad al 

Banjariy (Mufti) 

26. Muhammad Nahdi bin Abdullah bin Mas’ud bin Muhammad bin Ismai’l bin 

Ahmad bin Shihabuddin bin Najib bin Muhammad Arshad al Banjariy (guru) 

27. Muhammad Ali Sadiqin bin Qashasi bin Muhammad bin Abu Najib bin 

Ibrahim bin Muhammad bin Abd al-Mannan bin Muhammad Arshad al 

Banjariy (Guru) 

28. Hadawi bin Haji ‘Aaini bin  Hasan bin Abdullah bin Khatib bin Abd al-Rahim 

bin Syhakh Muhammad Arshad al Banjariy  (guru) 

29. Muhammad Yamin bin al-Haj al-‘Arif bin al-‘Arif billah bin al-Haj 

Muhammad Nawawi bin Abdulghani bin Shihabuddin bin Muhammad bin 

Hasanuddin bin Muhammad Arshad al Banjariy (Mufti) 
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30. Muhammad Shakran bin Nahdi bin Mas’ud bin Muhammad bin Abu Najib bin 

Ibrahim bin Abd al-Rahim bin Hasanuddin bin Muhammad Arshad al Banjariy 

(guru) 

31. Muhammad Salih bin Bakhtiar bin Muhammad bin Ismai’l bin Shihabuddin 

bin Salih bin Jamaluddin bin Muhammad Arshad al Banjariy (Guru) 

32. Muhammad Salihin bin Nahdi bin  Hasan bin Abdullah bin Khatib bin 

Jamaluddin bin Syhakh Muhammad Arshad al Banjariy  (guru) 

33. Muhammad Shauqi bin Rabah bin Salman bin al-Haj Muhammad Nawawi bin 

Abdulghani bin Muhammad Tayyib bin Abd al-Rahim bin Salimin bin 

Muhammad Arshad al Banjariy (Mufti) 

34. Abdushshahid bin Salim Fu’ad bin Salman bin al-Haj Kashf al-Anwar bin 

Abdulghani bin Ibrahim bin Salih bin Salimin bin Muhammad Arshad al 

Banjariy (Mufti) 

35. Mas’ud bin AbdulMurid bin Mas’ud bin Muhammad bin Ismai’l bin 

Muhammad Tayyib bin Abdulghani bin Salman bin Muhammad Arshad al 

Banjariy (guru) 

36. Muhammad Hanif bin Shamlan bin Muhammad bin Ismai’l bin As’ad bin 

Salih bin Salman bin Muhammad Arshad al Banjariy (Guru) 

37. Ruzqan bin Ahmad Nawawi bin  Hasan bin Abdullah bin Khatib bin Abd     

al-Rahman bin Syhakh Muhammad Arshad al Banjariy  (guru) 

38. Hafzan bin Badruzzaman bin Abdullah bin al-Haj Muhammad Zaini bin 

Abdulghani bin As’ad bin Abdulghani bin Shihabuddin bin Muhammad 

Arshad al Banjariy (Mufti) 

39. Ma’mun bin Ma’mur bin Abdullah bin al-Haj Kashf al-Anwar bin Abdulghani 

bin Tahhan bin Salih bin Abd al-Rahman bin Muhammad Arshad al Banjariy 

(Mufti) 

40. Halimi bin Ahmad bin Mas’ud bin Abd al-Rahman bin Arshad bin Zainul 

‘Ilmi bin Salih bin Shihabuddin bin Muhammad Arshad al Banjariy (guru) 

41. Maruzi bin Abdulhalim bin Abd al-Rahman bin Ismai’l bin Tahhan bin 

Shihabuddin bin Zainuddin bin Muhammad Arshad al Banjariy (Guru) 
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ภาคผนวก (ง) 

สารบัญอายะฮ์ สารบัญฮะดีษและนิพนธ์ต้นฉบับ 
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สารบัญอายะฮ์อัลกุรอาน 
 

ล าดับ สูเราะฮ ์ อายะฮ์ที่ อายะฮ์ เลขหน้า 
1 อัตเตาบะฮ์ 28 َا  110 َ َ ٌ  اللُْ  لْ ُِ ونَ  إِنَّم

2 อันนะฮฺล 98  ِعِ لْ  اِللمو َ  103   َِ َ ا  قَ َ لَْ  اللُْ  لْ نَ  اَسلْ

3 อัน-นิสาอ์  59  ِءٍ  قَُ دُّوهُ إِلََ اللمو  5  َِ ن تقَنَازَعلُْ ملْ فِ شَيلْ

4 อันนะฮฺลฺ 43 ألَوا تقَعلْلَُ ونَ  لا ُ نلُْ ملْ  إِنلْ  ال ذِّ لْ ِ   ىَلْ َ   اَسلْ  4 

5 อันนูร 63  ِِرِ المِ ينَ يُُاَلفُِونَ عَنلْ  مَلْ ه َ  7  قَللْيَحلْ

6 อาลิอิมรอน 31  ِ8 ُ  لْ إِنلْ ُ نلُْ ملْ  ُِ ُّونَ اللموَ  اَتمِ عُوو 

7 อัลฟัตฮ 29  َُ36 َ َ رلٍْ  َ  لْ ََ  شَ لْأهَُ َ  زَره 

8 อันนะฮลุ   44 َ للِنماسِ مَا نقَُ ذِّلَ   َ  لُِ  قَيِّذِّ  1 وَ نَ لَلْنَا إلِيَلْكَ ال ذِّ لْ

9 อัสอิสรออ์ 70  ْنَا وَلََ دل  110  دَمَ  َ ِ   َ  مملْ

10 อัลฮัชรฺ   7  1 وَمَا  تاَُ مُ ال مسُولُ َ خُُ وهُ وَمَا نقََهَاُ ملْ  

11 อัลฮุญุร๊อต 451, 6 َ6  يَقَُّهَا المِ ينَ  مَنُوا إِن جَاءُ ملْ  اَسِقٌ  يا 
12 อัลมุซัมมิล 1-2  َ ْ110 ياَ  يَقَُّهَا اللُْ  ممذُِّ  ُ مِ اللميل 
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สารบัญฮะดีษ 
 

สารบัญตัวบทฮะดีษ 
ระดับของ

ฮะดีษ 
ผู้รายงานฮะดีษ 

หมายเลข
หน้า 

หมายเลข 
ฮะดีษ 

วรรคแรกของฮะดีษ 

เศาะฮิฮ อับดุลลอฮ์ เบ็น อุมัร 120 1  َ ِ ُ  ُلَام  َ لْ ٍ  عَلَى االِْسلْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะลีย์ เบ็น อาบี ฏอลิบ 122 2  ُاا َ  ال ُّهُورُ  اللملَا ِ  مِفلْ

เศาะฮิฮ อุมมุ สะละมะฮ์ 123 3  ْاللَْ اءَ  رََ  لْ  إَِ ا نقََعَمل 

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  مَاءٍ  مِنلْ  َ نوُ اً عَلَيلْوِ  صُ ُّوا 4 124

เศาะฮิฮ ฮะสัน เบ็น อะลีย ์  يَ يُِ كَ  لا مَا إِلََ  يَ يُِ كَ  مَا دَ لْ  5 125

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ َ  َ  إَِ ا 6 127 مِوِ  مِنلْ  َ َ دُُ ملْ  اسلْ قَيقَلْ  نقََولْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อับดุลลอฮ์ เบ็น อุมัร 128 7 اللَْ اءُ   قََلَ َ  إَِ ا  ِ  اَ َ  ً  َ لِْ  لْ   لْ   قَلم قَيِّلْ
ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อับดุลลอฮ์ เบ็น อุมัร 129 8 اللَْ اءُ   قََلَ َ  إَِ ا  ِ ََ  َ  َ لِْ  لْ   لْ   قَلم قَيِّلْ  االْ
เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  َ َ دُِ ملْ  شَ اَاِ  فِ  ال ُّ اَاُ  وََ  َ  إَِ ا 9 129

ฎ.ญิดดัน อับดุลลอฮ์ เบ็น อุมัร 130 10 اللَْ اءُ   قََلَ َ  إَِ ا  ِ  ِ ِ لَالِ   قَلم قَيِّلْ

เศาะฮิฮ ฮุษัยฟะฮ์ เบ็น อัลยะมาน 131 11 وُا فِ  نيَِةِ ال مىَِ  وَاللْفِ مةِ وَ ل  َ  ا تَ لْ

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  َ َ دُِ ملْ  إِناَءِ  فِ  اللَْ للْ ُ  وَلَ َ  إَِ ا 12 132

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  اللَْ للْ ُ  ِ يوِ  وَلَ َ  إَِ ا َ َ دُِ ملْ  إِناَءِ  َ هُورُ  13 133

เศาะฮิฮ อะบ ูสะอีด อัลคุดรีย ์  ال ذِّي ِ  َ  لْيَ ُ  اللِْ  لْكُ  14 134
เศาะฮิฮ อับดุลลอฮ์ เบ็น อับบาส 135 15 هُ َ   قََ دلْ  ااِىَااُ  دُِ  َ  إَِ ا َ 

เศาะฮิฮ อาอิชะฮ์ 136 16  ُدِ اَاُوُ   دَِ ٍ  ُ  ذِّ  َ هُور 

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  وَلَ َ  إَِ ا َ َ دُِ ملْ  إِناَءِ  َ هُورُ  17 136

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะลีย์ เบ็น อาบี ฏอลิบ 136 18  ُ  َْاَريِةَِ   قََولْلِ  مِنلْ  يقَُ ل  االْ

เศาะฮิฮ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์  َ ولْلََاَ وَمَا َ ألَلُْ وىَا جَامِدًا َ انَ  إِنلْ  19 137

เฎาะอีฟ อุมมี ดัรดาอ ์ عَ انِ  20 139 عَةً  سَ لْعِيَِّ  مِنلْ  َ  ٌ  ِ ِ وَااٍ  رَ لْ  رَ لْ
เศาะฮิฮ อะบีฮุรอยเราะฮ ์   َ َمَ لْتقَهُملْ   مُمِ   عَلَى َ شُقم  َ نلْ  لَولْلاَ  21 139

เมาฎูอ ฺ มุอาษ ฺเบ็น ญะบัล 140 22  َمَُ ارََ ةٍ  شََ َ  ٍ  مِنلْ  ال ميقَلُْ ونُ  ال ذِّوَااُ  نعِلْم 

เศาะฮิฮ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์ ُممةِ  ىَِ هِ  ُ لُولْصِيما ِ  مِنلْ  إِنم  23 141   نَقَمهُملْ  ا لْ

เศาะฮิฮ อุมัร เบ็น อัลคอฏฏอบ 142 24 َا   اِلنقَذِّيما ِ  اَ علَْ الُ  إِنَّم

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ َ َ علُْ ملْ  مَا مِنلْوُ  َ ألْتُوا  أَِملْ ٍ   مََ لْتُُ ملْ  إَ ا 25 144  اسلْ
เศาะฮิฮ ญาบิรฺ เบ็น อับดุลลอฮ์ 145 26  ُ َوِ  اللموُ   دََ َ  بِاَ  َ لْد ِ 
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เศาะฮิฮ อะนสั เบ็น มาลิก 146 27 مِ  تقَوَضمئُوا  اللموِ   ِ  لْ
ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะบ ูสะอีด อัลคุดรีย ์  يَُ مذِّ   لْ  لَِ نلْ  وُضُوءَ  لَا  28 147

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ عَولْنَ   مُمِ   إِنم  29 148  اُ ًّا الِ يَامَةِ  يقََولْمَ  يدُلْ

เศาะฮิฮ อุกฺบะฮ์ เบ็น อามิร    149 30  ُدَه هَدُ َ نلْ لَا إِلَوَ إِلام اللموُ وَ لْ  َ شلْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อับดุลลอฮ ์เบ็น อัมร ฺ  ىََ ا عَلَى زاَدَ  َ َ نلْ  اللْوُضُوءُ  ىََ َ ا 31 151

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะลีย์ เบ็น อาบี ฏอลิบ 152 32  ِنَان   قَللْيَ قَوَضمألْ  ناَمَ  َ َ نلْ  ال موِ  وَِ اءُ  اللْعَيقَلْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ ซัยด เบ็น คอลิด 153 33  ْقَللْيَ قَوَضمألْ   قَ لْجَوُ  مَ م  مَنل  

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะบู ฮุรอยเราะฮ ์   قَ لْجِوِ  إِلََ   يَِدِهِ  َ َ دُُ ملْ   َ لَْ ى إَِ ا 34 155

เศาะฮิฮ บุสเราะฮ ์เบ็นต ศอฟวาน 155 35  ْقَللْيَ قَوَضمألْ   ََ  اً  مَ م  مَنل  

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ َ  ُ  لاَ  36 156  َ َ دُِ ملْ  صَلَا َ  اللموُ  يقََ لْ

เศาะฮิฮ อับดุลลอฮ ์เบ็น อับบาส 157 37  ُاللملَا ِ  بِنَلْ لَِةِ  ال موَاا 

เศาะฮิฮ อัมร เบ็น ฮัซฺม 158 38  َاَىِ ٌ  إِلام  اللُْ  لْ نَ  َ َ م  لا  

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  شَيلْئًا َ  لْنِوِ  فِ  َ َ دُُ ملْ  وَجَدَ  إَِ ا 39 159

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ َِ اناَنِ  اللْ قََ ى إَِ ا 40 160  االْ

เศาะฮิฮ อุมมุ สะละมะฮ ์ اللَْ اءَ  رََ  لْ  إَِ ا نقََعَملْ  41 161
ฮะสัน อาอิชะฮ์ 161 42  دَ  ُ ِ  ُّ  لَا ِ  جُنُ ٍ  وَلَا  ِ اَاِ ٍ  اللَْ  لْ

เฎาะอีฟ อับดุลลอฮ ์เบ็น อุมัร 162 43  َلا  ُ  َ نُُ ُ  يقََ لْ اَاِ ُ  وَلاَ  االْ  ا لْ

เศาะฮิฮ ฮุษัยฟะฮ ์เบ็น อัลยะมาน 163 44  َْرلْ ُ  لنََا جُعِلَ ل ِ دًا ُ لُّهَا ا لْ  مَ لْ

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  مِنلْوُ  َ ألْتُوا  أَِملْ ٍ   مََ لْتُُ ملْ  إَ ا 45 164

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อับดุลลอฮ ์เบ็น อุมัร 164 46  ُوِ  ضَ لْ ةٌَ : ضَ لْ قَََ انِ  ال قَميَ ُّم  للِلْوَجلْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะบี ษัร 165 47  ُعَ لْ ِ  اللَْ اءَ  تََِد  َ  وَلَو َ اِ يكَ  اللُاَا 

เศาะฮิฮ อาอิชะฮ์ 166 48 ءٌ  ىََ ا  دَمَ   قََنَا ِ  عَلَى اللموُ  َ َ َ وُ  شَيلْ
เศาะฮิฮ อะบ ีสะอีด อัลคุดรีย ์   تُلَ ذِّ   لْ  الم    َ اضَ لْ  إَِ ا  لَيَلْ َ  49 169

เศาะฮิฮ อาอิชะฮ์ 158 50 مَ ُ  ُ نما مَ ُ  وَلاَ  اللمولْمِ  ِ َ َ اءِ  نقَُ لْ   نقَُ لْ

เศาะฮิฮ อะนัส เบ็น มาลิก 169 51  َ  ََلَةَ   مُمِ   عَلَى اللموُ   ق   ااِسلْ اَء ليَقَلْ

เศาะฮิฮ อับดุลลอฮ ์เบ็น อับบาส 171 52  ْلْىُمل ِ  َ لْ َ  عَلَيلْهِملْ   قََ  َ  اللموَ  َ نم  َ  لْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อับดุลลอฮ ์เบ็น อับบาส 172 53   ِال قَيلْ ِ  عِنلْدَ  جِ قَلْ اَايِ ُ   مَم  ِ  مَ متقَيِّلْ
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เศาะฮิฮ อับดุลลอฮ ์เบ็น อัมร 175 54  ُ ْال م لْ ُ  زاَلَ  إَِ ا اللُّهلْ ِ  وَ ل 

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ عَةً   دَلْرَاَ  مَنلْ  55 175  اللْعَللْ ِ  مِنلْ  رَ لْ

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  ال م لْ ُ  تقَ لِْ اُ   لْ  مَا اللْعَللْ ِ  وَ لْ ُ  56 176

เศาะฮิฮ อับดุลลอฮ ์เบ็น อัมร 177 57  ُ ْال مفَقُ  يَِ  لْ   لْ  مَا اللَْ  لِْ اِ  وَ ل 

เศาะฮิฮ อะบู เกาะตาดะฮ ์ اَ تقَفلْ يِيٌ  النقَمولْمِ  فِ  ليَلْ َ  58 178  ال قَمفلْ يِيُ  إِنَّم

เศาะฮิฮ อับดุลลอฮ ์เบ็น อัมร 179 59  ُ ْاللْفَ لْ ِ   لُُو ِ  مِنلْ  اللُّ لْ ِ  وَ ل 

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ عَةً   دَلْرَاَ  مَنلْ  60 179  اللُّ لْ ِ  مِنلْ  رَ لْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะลีย ์เบ็น อาบี ฏอลิบ 179 61  اللْوِتقَلْ َ   ُِ ُّ  وِتقَلْ ٌ  اللموَ  إِنم 

เศาะฮิฮ อิบนุ มัสอูด 180 62  ُ وَ لِْ هَا ِ َوملِ  اللملَا 

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ َ دم  إَِ ا 63 181  اِللملَاِ   َ أَ لْ دُِوا اَ  ُّ  اشلْ
เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ عَةً   دَلْرَاَ  مَنلْ  64 182  اللملَا ِ  مِنَ  رَ لْ

เศาะฮิฮ อะนัส เบ็น มาลิก 183 65  ْقَللْيُلَلذِّهَا نَِ يقَهَا  وَلْ  صَلا ٍ  عَنِ  ناَمَ  مَنل  

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ ญุบัยร เบ็น มุฏอิม 184 66 َدًا تََلْنقَعُوا لَا  مَنَااٍ  عَ لْدِ  َ ِ   يا َ َ 

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อับดุลลอฮ์ เบ็น อัมร 184 67 اِللملَا ِ   وَلْلَادَُ ملْ  مُُ وا  

เศาะฮิฮ มาลิก เบ็น อัลฮุวัยริษ 185 68 اللملَا ُ  َ َ َ  لْ  إَِ ا 

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อับดุลลอฮ์ เบ็น ซัยด 186 69 ياَ إِنقَمهَا  اللموُ  شَاءَ  إِنلْ  َ ققٌّ  رُؤلْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อับดุลลอฮ์ เบ็น ซัยด 188 70  ِدُ   لَِلمو  ا لَْ لْ

เศาะฮิฮ อะบ ูสะอีด อัลคุดรีย ์  وَاللَْ ادِيةََ  اللَْ نَمَ   ُِ ُّ   رَاَا إِوذِّ  71 188

เศาะฮิฮ อับดุลลอฮ์ เบ็น อัมร 189 72  َ جَامِعَةٌ  اللملَا 

เศาะฮิฮ อับดุลลอฮ์ เบ็น อุมัร 190 73  وُا َ ُ لُوا  لَِيلْ ٍ  يقََُ  ذِّنُ  ِ لَالًا  إِنم  َ  وَاشلْ

เศาะฮิฮ อับดุลลอฮ์ เบ็น อุมัร 191 74 َقَنَادِ  ُ ملْ  ِ لَالُ  يا 
เฎาะอีฟ อับดุลลอฮ์ เบ็น อับบาส 192 75  ْمُُلَْ ِ ً ا سِنِيَِّ  سَ لْ َ   َ منَ  مَنل 

ฏ. ญิดดัน อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ إِ اَناً  صَلوَا ٍ  َ  َ   َ منَ  مَنلْ  76 193
เศาะฮิฮ อับดุลลอฮ์ เบ็น อัมร 194 77 علُْ ملْ  إَِ ا  مَا مِ لْ َ   قَُ ولُوا اللُْ َ  ذِّنَ   َِ

เศาะฮิฮ อุมัร เบ็น อัลคอฏฏอบ 185 78 اَلَ  اللملَا ِ  عَلَى َ يم   اَلَ  وَإَِ ا  

เมาฎูอ ฺ  وَ قَََ رلْ َ  صَدَ لْ َ  79 196 -

เฎาะอีฟ อะบี อุมามะฮ ์  وَجَعَلَِ   وَ دََامَهَا ااُ   َ اَمَهَا 80 197

เศาะฮิฮ ญาบิร เบ็น อับดุลลอฮ์  198 81  ْيَِّ  َ لِكَ   اَلَ  مَنل ِ  ُ  َ  النذِّدَاءَ  يَ لْ
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เฎาะอีฟ อะนัส เบ็น มาลิก 199 82  ُيقََُ دُّ  لَا  الدُّعَاء  َ  وَااِ اَمَةِ  اَ َ انِ   قََيِّلْ

เศาะฮิฮ อัลมุฮฺาญิร เบ็น กุนฟุษฺ  200 83  ُ ْهلْ ٍ  عَلَى إِلام  اللموَ   َ لُْ  َ  َ نلْ  َ  ىِل ُ 

เฎาะอีฟ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์  مُ قَوَضذِّ ٌ  إِلام  يقََُ  ذِّنُ  لا 84 200

เศาะฮิฮ อะบ ูสะอีด อัลคุดรีย ์ َ  ُ  لاَ  85 201  اللُْ َ  ذِّنِ  صَولْ ِ  مَدَى يَ لْ

เศาะฮิฮ อะบี มัสอูด 201 86  ْاَعِلِوِ  َ جلْ ِ  مِ لْ ُ   قَلَوُ  َ  لٍْ  عَلَى دَلم  مَنل  

ฮะสัน อะลีย์ เบ็น ฏอลก ฺ  قَللْيقَنلْلَِ الْ  صلَاتوِ  فِ  َ َ دُُ ملْ  َ َ ا إَِ ا 87 202
เศาะฮิฮ อาอิชะฮ์ 203 88 مَ  عَنلْكِ   اَالِْ لِي  الدم

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะนัส 204 89 عََ ااِ  عَاممةَ   َِ نم  اللْ قَولْلِ  عَنِ  تقَنقَ مىُوا  

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อิบนุ อัมร 205 90  ُ َمَا الم لْمِنِ  عَولْر  َ َ  قَيلْوِ وَ  سُ متوِِ   قََيِّلْ  رُ لْ

ฮะสัน ญัรฮัด 206 91  ِّعَولْرَ ٌ  اللْفَخِ َ   َِ نم  َ خَِ اَ  اَيذ 

เศาะฮิฮ อิบน ุอับบาส 207 92  ِلَة ىَِ ه  اللِْ  قَلْ

เศาะฮิฮ มาลิก เบ็น อัลฮุวัยริษ 207 93 صَلذِّي رَ يَقَلُْ ُ ووِ  َ َ ا صَلُّوا ُ 

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะลีย ์ ِ  ُ  َ لْ ِ هَُا 94 208 لِيمُ  وََ لْلِيلُهَا ال م لْ  ال م لْ

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  َ َ  قَذِّ لْ  اللملَا ِ  إِلََ  ُ  لْ َ  إَِ ا 95 209

เศาะฮิฮ มาลิก เบ็น อัลฮุวัยริษ 210 96 صَلذِّي رَ يَقَلُْ ُ ووِ  َ َ ا صَلُّوا ُ 

เศาะฮิฮ อิมรอน เบ็น ฮุศอยน 210 97  ْصَلمى وَمَنلْ   َ لَْ  ُ   قَهُوَ   اَاًِ ا صَلمى مَنل 

เศาะฮิฮ อิมรอน เบ็น ฮุศอยน 211 98  َلْ   لْ  لَِ نلْ  صَلَا َ  لا  َ  اللِْ َ ااِ  ِ فَاِ َةِ  يقََ لْ
เศาะฮิฮ อะบู ฮุรอยเราะฮ ์ مَامُ   اَلَ  إَِ ا 99 211 َ لُْ واِ  اَ لِْ  االِْ

 عَلَيلْهِملْ  الم

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อัลฮะสัน เบ็น อะลีย ์ دِوِ  اللمهُمم  100 212  ىَدَيلْ َ  ِ يَ نلْ  اىلْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อิบน ุอับบาส 215 101  ِّوَارلَْ لِْ   ِ   االْفِ لْ  رَاذ 

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อิบนุอุมัร 216 102 هََ كَ  َ َ  ذِّنلْ  سََ دلْ َ  إَِ ا   مِنلْ  جَ قَلْ

เศาะฮิฮ คอบบาบ 217 103  ْال مملَْ اءِ  َ  م  صلى الله عليه وسلم إِليَلْوِ  شََ ولْا  نَقَمهُمل 

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  رَ ذِّوِ  مِنلْ  اللْعَ لْدُ  يَُ ونُ  مَا  َ قَلَْ اُ  104 218

เศาะฮิฮ อิบน ุอับบาส 219 105  ُ ْدَ  َ نلْ   مُِ ل ُ عَةِ  عَلَى َ سلْ   عَلَْ اءٍ  سَ قَلْ

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  وَىُوَ  رَ ذِّوِ  مِنلْ  اللْعَ لْدُ  يَُ ونُ  مَا  َ قَلَْ اُ  106 223

เศาะฮิฮ ฏอริกฺ เบ็น อัลอะชีม 220 107  ِّرَاذ   ِ  وَارلْ قَعلِْ   وَاجلْ قَ لْوِ  االْفِ لِْ  وَارلَْ قَ لْ

เศาะฮิฮ อิบนุ มัสอูด 221 108  َاللموِ  عَلَى ال ملَامُ  تقَُ ولُوا لا 
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เศาะฮิฮ อิบนุ อับบาส 222 109  ُ ارََ ا ُ  ال محِيما َ
ُ
 ال ميذَِّ ا ُ  اللملَوَا ُ  الم

เศาะฮิฮ อิบนุ อับบาส 224 110  ُ عَلَيلْكَ  سَلَامٌ  للِموِ  ال محِيما 

เศาะฮิฮ อะลีย ์  َ دمملْ ُ  مَا ِ   االْفِ لْ  اللهُمم  111 224

เศาะฮิฮ อะบี ฮุรอยเราะฮ ์  الَ  لِْ  عََ ااِ  مِنلْ   عَُوُ ِ كَ  إوذِّ  اللمهُقَمم  112 226

เศาะฮิฮ อะบี บะกัร 227 113  اً   لُلْقَ اً  نقََفلِْ ي  لَقَ لْ ُ  إوذِّ  اللمهُقَمم  ِ َ 

ศ.ลิฆอยริฮ ฺ อะนัส 228 114 َقَللِْ    قََ ذِّ لْ  الُ لُواِ  مَُ لذِّ َ  يا   
ฎ.ญิดดัน อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์   قَولْلِ  مِنلْ  اللموِ  إِلََ  َ َ  ُّ  دُعَاءٍ  مِنلْ  مَا 115 229

ไม่พบ อัมร เบ็น ชุอัยบ 230 116  ْنم  دُعَااِكَ  فِلْ  عَ ذِّمل َِ   َ   الدُّعَاءِ   قََيِّلْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะลีย ์ ِ ُ   َ لْ ِ هَُا 117 231 لِيمُ  وََ لْلِيلُهَا ال م لْ  ال م لْ

เศาะฮิฮ ญาบิร เบ็น สะมุเราะฮ ์  عَلَيلُْ ملْ  ال ملَامُ  118 231

เศาะฮิฮ ญาบิร เบ็น สะมุเราะฮ ์  ااِ  وَرَ لَْةُ  عَلَيلُْ ملْ  ال ملَام 119 232

เมาฎูอ ฺ   عََ  َ  مَا إِلام  صَلَاتوِِ  مِنلْ  للِلَْ  لْءِ  ليَلْ َ  120 232 -

เศาะฮิฮ เษาบาน 234 121  ُ ِااَ  َ سلْ قَ لْف 

เศาะฮิฮ อาอิชะฮ์ 235 122  ال ملَامُ  وَمِنلْكَ  ال ملَامُ   نَلْ َ  اللهُمم 

เศาะฮิฮ อะบี ฮุรอยเราะฮ ์ َ لَا اً  صَلَا ٍ  ُ  ذِّ  دُ قَُ َ  اا سَ م َ  مَنلْ  123 236
เศาะฮิฮ อะบี สะอีด อัลคุดรีย ์   عَلْ يَلْ َ  لَِ ا مَانِ َ  لاَ  اللمهُمم  124 237

เศาะฮิฮ มุอาษ ฺ ِ  لْ اَِ  عَلَى  عَِ ذِّ  اللمهُمم  125 238
เศาะฮิฮ มุอาวียะฮ ์ دَهُ  ااُ  إِلام  إِلَوَ  لَا  126 239  لَوُ  شَ يِكَ  لَا  وَ لْ

เฎาะอีฟ อับดุลลอฮ์ เบ็น มัสอูด 240 127  ألَُكَ  إِوذِّ  اللمهُمم َِ كَ  مُوجَِ ا ِ  َ سلْ  رَ لْ

เศาะฮิฮ อะนัส เบ็น มาลิก 241 128  وَالَ َ  ِ  الَمَذِّ  مِنَ  ِ كَ   عَُو ُ  إِوذِّ  اللمهُمم 

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ دِ  مِنلْ  ِ كَ   عَُو ُ  إِوذِّ  اللمهُمم  129 242  الَ لَاءِ  جَهلْ

เศาะฮิฮ ซัยด เบ็น ษาบิต 243 130 قَُيُوتُِ ملْ  فِ  النماسُ   يَقَُّهَا َ لَلُّوا  

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ สับเราะฮ์ อัลญุฮฺะนีย ์ َ لِوُا 131 244 مٍ  وَلَولْ  صَلَاتُِ ملْ  فِ  اسلْ ِ َ هلْ
เฎาะอีฟ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ عَ لْ  َ َ دُُ ملْ  صَلمى إَِ ا 132 245 هِوِ   مََامَ   قَللْيَ لْ  وَجلْ

เศาะฮิฮ อะบี สะอีด อัลคุดรีย ์ ءٍ  إِلََ  َ َ دُُ ملْ  صَلمى إَِ ا 133 246  شَيلْ

เศาะฮิฮ อะบ ูญุฮัยม 247 134  ْاللَْ ارُّ  يقََعلْلَمُ  لَول  َ  اللُْ لَلذِّي يدََيلْ   قََيِّلْ

เศาะฮิฮ อะบี สะอีด อัลคุดรีย ์  صَلَاتوِ فِلْ  َ َ دُُ ملْ  تقَ اَءَاَ  إَِ ا 135 248

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  اللملَا ِ  فِلْ  وَىُوَ  َ َ دُُ ملْ  تقَ اَءَاَ  إَِ ا 136 249
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เศาะฮิฮ อะนัส เบ็น มาลิก 250 137 اللملَا ِ  فِ  َ َ دُُ ملْ  َ انَ  إَِ ا 

เศาะฮิฮ อะนัส เบ็น มาลิก 251 138  ُدِ  فِ  الُ لَاا ِ  وََ فمارَتقَهَا َ ِ يئَةٌ  اللَْ  لْ

เศาะฮิฮ อับดุลลอฮ์ เบ็น มุฆอฟฟัล  252 139 اللَْ نَمِ  مَ اَِ  ِ  فِ  صَلُّوا 

เศาะฮิฮ ญุนดุบ 253 140  مََ اجِدَ  اللُْ ُ ورَ  تقَ مخُِ وا لَا 

เศาะฮิฮ อะบี มัรษัด อัลเฆาะนะวีย ์  اللُْ ُ ورِ  عَلَى تََلْلُِ وا لَا  141 254

เศาะฮิฮ อะนัส เบ็น มาลิก 254 142 لْلَارَىُملْ  يقََ لْ قَعُونَ   َ قَلْوَامٍ   اَلُ  مَا َ  

เศาะฮิฮ อาอิชะฮ์ 255 143   ِْل َ  بها ا لْىَُ وا ىَِ هِ   عَلْلَامٌ   لَلْ

เศาะฮิฮ อะบีสะอีด อัลคุดรีย ์  صَلَاتوِِ  فِ  َ َ دُُ ملْ  شَكم  إَِ ا 144 257

เศาะฮิฮ อิบน ุอับบาส 258 145 دُىَا تقَولْ ةًَ  دَاوُدُ  سََ دَىَا ُ  وَنَ لْ

เศาะฮิฮ อิบน ุอุมัร 259 146  ُانَ  صلى الله عليه وسلم  نَمو َ  ُ  َ َ  ُ  اللُْ  لْ نَ  يقََ لْ  الُ ورَ ً   قَيقَ لْ

เศาะฮิฮ อาอิชะฮ์ 259 147  َهِي سََ د  وَصَومرَهُ  َ لََ وُ  للِمِ ي وَجلْ

ศ.ลิฆอยริฮ ฺ อิบนุ อับบาส 261 148  لْ  اللمهُمم  ُ  َ جلْ اً عِنلْدَاَ  بِهاَ ِ   ا لْ

เฎาะอีฟ อุมัร 262 149  ُد  عَا اَوِ  المِ ي للِموِ  ا لَْ لْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อิบนุอุมัร 263 150  دِينِنَا فِ  مُلِيَ  قَنَا تََلْعَ  لاَ  اللمهُمم 

เฎาะอีฟ คอริญะฮ์ เบ็น ฮุษาฺฟะฮ ์  ِ لَلَا ٍ   مََدمُ ملْ  اللموَ  إِنم  151 265

ศ.ลิฆอยริฮ ฺ อะบ ู อัยยูบ อัลอันศอรีย ์ عَ لْ  ِ َ لْ ٍ  يوُتِ َ  َ نلْ  َ َ  م  مَنلْ  152 266   قَللْيقَفلْ

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  ت    و  وس        وت وا 153 267

เศาะฮิฮ อิบนุ อุมัร 268 154 عَلُوا  وِتقَلْ اً  اِللميلْ ِ  صَلَوَاتُِ ملْ   ِ  َ  اجلْ

เศาะฮิฮ ญาบิร 269 155  ْاللميلْ ِ   ِ  ِ  مِنلْ  يقََُ ومَ  لَا  َ نلْ  َ ااَ  مَنل 

ฮะสัน ฏอลกฺ เบ็น อะลีย ์ لَةٍ  فِ  وِتقَلْ اَنِ  لاَ  156 270  ليَقَلْ

เฎาะอีฟ อิบนุ อุมัร 270 157  ْعَ لْ اً  ال ُّحَى صَلميلْ َ  إِنل 

เศาะฮิฮ อะบ ูเกาะตาดะฮฺ เบ็น ริบอีย์  271 158 دَ  َ َ دُُ ملْ  دََ  َ  إَِ ا ِ  اللَْ  لْ

เศาะฮิฮ ญาบิร 272 159  خِ اَُ  إِوذِّ  اللمهُمم َ  ِ عِللِْ كَ  َ سلْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะบ ีษัร 274 160  ُ مَولْضُو ٍ  َ يقَلْ ُ  اللملا 

เศาะฮิฮ อิบนุ อุมัร 276 161  ُ مَ قَلَْ   مَ قَلَْ   اللميلْ ِ  صَلَا 

เศาะฮิฮ อะบู  ฮุรอยเราะฮ ์   الفَ يِلَْ ة  قََعلْدَ  اللملَا ِ   َ لَْ  ُ  162 277

เศาะฮิฮ ญาบิร 278 163  لَةٍ  ُ  ذِّ  فِلْ  إِنم  إِجَا ةَ سَاعَةٌ  ليَقَلْ
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เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  اللميلْ ِ  جَولْاِ  صَلَا ُ  164 278

เศาะฮิฮ อิบนุ อัมร 279 165  ُّ  َ َ  ِ دَاوُدَ  صَلَا ُ  اللموِ  إِلََ  اللملَا 

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ نقَلْيَا  اء إلَ وَتقَعَالََ  تقََ ارَاَ  رَ قَُّنَا يقََنلْ لُِ  166 280  الدُّ

เฎาะอีฟ อิบน ุอับบาส 282 167 عِينُوا َ لُولَةِ  اسلْ  اللميلْ ِ  ِ يَامِ  عَلَى  اِللَْ يقَلْ

เศาะฮิฮ อิบนุ อัมร 283 168  ْالنقَمهَارَ  تَلُومُ   نَمكَ  ُ  لْ قَ لْ  َ  ل  

เศาะฮิฮ อะบูฮุรอยเราะฮ ์ لَةَ  تََُلُّوا لَا و 169 284 ُ عَةِ  ليَقَلْ  ِ ِ يَامٍ  االُْ

เศาะฮิฮ อิบนุ อัมร 285 170 َلَانٍ  مِ لْ َ  تَُ نلْ  لاَ  اللموِ  عَ لْدَ  يا ُ  

เศาะฮิฮ ญาบิร เบ็น อับดุลลอฮ ์  يقَُوَاِ ُ هَا لَا  سَاعَةً  اللميلْ ِ  فِ  إِنم  171 286

ฮะสัน อะบ ีดัรดาอ ์ وٍ   و قَ لْيةٍَ  فِ  َ لَا ةٍَ  مِنلْ  مَا 172 286   دَلْ

เศาะฮิฮ อิบนุ อุมัร 287 173  ُ اعَةِ  صَلَا َ  صَلَا ِ  مِنلْ   َ لَْ  ُ  االَْ

เศาะฮิฮ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์  وَتقََ امَ   اِللملَا ِ   مُ َ  َ نلْ  َ َ لْ ُ  لََ دلْ  174 288

เศาะฮิฮ ซัยด เบ็น ษาบิต 289 175  ُ  َْقََيلِْ وِ  فِ  اللَْ  لْءِ  صَلَا ِ   َ ل   

เศาะฮิฮ อิบนุ อุมัร 289 176  اللَْ َ اجِدَ  نَِ اءَُ ملْ  تََلْنقَعُوا لَا
เศาะฮิฮ อุบัย เบ็น กะอฺบ 290 177  َ زَلَْ ى ال مجُ ِ  مَ َ  ال مجُ ِ  صَلَا   

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์   قَللْيُخَفذِّ لْ  النماسَ  َ َ دُُ ملْ   مَم  إَِ ا 178 291

ฮะสัน ฏอลกฺ เบ็น อะลีย ์ لَةٍ  فِلْ  وِتقَلْ اَنِ  لَا  179 292  ليَقَلْ

เศาะฮิฮ อะนัส เบ็น มาลิก 293 180 اللملَا ُ  وَ ُِ يَ  لْ  اللْعََ اءُ  َ َ  َ  إَِ ا 

เศาะฮิฮ อะอีซะฮ ์  َ عَامٍ  ِ ََ َ  ِ  صَلَا َ  لاَ  181 293

เศาะฮิฮ อะบา มูสา 294 182 لَوُ  ُ ِ  َ  سَا قَ َ   وَلْ  العَ لْدُ  مَِ  َ  إَِ ا  

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  َ َ  قَذُِّ وا َ  قَم َ  إَِ ا 183 295

เมาฎูอ ฺ อะนัส เบ็น มาลิก 296 184  ْعَةِ  مِنلْ  سَلَامو عَِ  َ   قََ  َ  مَنل ُ  االُْ

ฎ.ญิดดัน อะบ ูอุมามะฮ ์ يَا مَنلْ  185 297 لََ   َ  لْ يَا العِيدَينِ  ليَقَلْ  اللموُ  َ  لْ

ไม่พบ อิบน ุอุมัร 298 186  نَا اللمهُمم ِ   ىَنِيئًا مُِ ي اً اَيلْ اً اسلْ

ศ.ลิฆอยริฮ ฺ มุอาษฺ เบ็น ญะบัล 300 187  مَنلْ َ انَ  ِ ُ  َ لَامِوِ فِ الدنيا
เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ مِنِيَِّ   قَولْمٍ  دَارَ  عَلَيلُْ ملْ  ال ملَامُ  188 301  مُ لْ

เศาะฮิฮ บุรอยดะฮ ์ مِنِيَِّ  189 302 ياَرِ مِنَ اللُْ  لْ ِ  الدذِّ  ال ملَامُ عَلَى  ىَلْ

ฎ.ญิดดัน อาอิชะฮ์ 303 190  نَا لَا  اللمهُمم َ ىُملْ  َ لْ مِلْ  َ جلْ

เศาะฮิฮ อิบนุ อุมัร 304 191  َ ِ ُ  ُلَام َ لٍْ   عَلَى االِْسلْ
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ศ.ลิฆอยริฮ ฺ อิบนุ อุมัร 304 192  ُ اً َ نلْ يُِ يَ  مَنلْ يقََُ و  َ فَى  اِللَْ  لْءِ إِ لْ

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ ِ ُ  العَِ ادُ ِ يوِ  193 305 مٍ يُللْ  مَا مِنلْ يقََولْ

เศาะฮิฮ อิบนุ อุมัร 306 194  َ ِ ُ  ُلَام  َ لْ ٍ  عَلَى االِْسلْ

เศาะฮิฮ อะบูฮุรอยเราะฮ ์ يَِ وِ  195 307 يَِ وِ وَ َ لِْ ُ ولْا لُِ ؤلْ  صُولْمُولْا لُِ ؤلْ

ฮะสัน อิบนุ อุมัร 308 196  ُ      الَِلالَ   و ر ي ُ  صلى الله عليه وسلم الن 

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ ฮัฟเศาะฮ ์  مَنلْ  لْ يقَُ قَيذِِّ  اللذِّيَامَ  قَ لَْ  اللْفَ لْ ِ  197 308

เศาะฮิฮ อาอิชะฮ์ 309 198  ْمِنلْ اََ اءٍ ىَ لْ عِنلْدَُ مل 

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ ءُ  قَلَيلَْ  عَلَيلْوِ  199 310  مَنلْ َ رَعَوُ اللَْ يلْ

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  مَنلْ نَِ يَ وَىُوَ صَاامٌِ  َ أََ َ   وَلْ شَِ اَ  200 311

เศาะฮิฮ อัมมาร เบ็น ยาสิร 312 201  ْمَ ال مكذِّ  قََ دل  مَنلْ صَامَ يقََولْ

เศาะฮิฮ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์ مِ يقََولْمٍ  202 313 مُوا رَمََ انَ ِ لَولْ  لَا تقََ دم

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์  إَِ ا انقَلَْ لََ  شَعلَْ انُ َ لَا تَلُومُوا 203 314

เศาะฮิฮ อะนัส เบ็น มาลิก 314 204  ًتََ حمُ وا  َِ نم فِ ال محُورِ  قََ ََ ة 

เฎาะอีฟ อิบนุ อับบาส 315 205  ِعِينُوا ِ َ عَامِ ال محَِ  عَلَى صِيَام َ  اسلْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อิบนุ อัมร 316 206  ٍتََ حمُ وا وَلَولْ ِ َ لْعَةٍ مَاء 

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์ مِنِ ال م لْ ُ  207 317  نعِلْمَ سَحُورُ اللُْ  لْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะบี ษัรร 317 208 لَا يقََ اَلُ النماسُ ِ َ لٍْ مَا عَ ملُوا 

เศาะฮิฮ ซัยด เบ็น ษาบิต 319 209  ِصلى الله عليه وسلمتََ حم لْناَ مََ  رَسُولِ اا 
เศาะฮิฮ ฮะสัน เบ็น อะลีย ์  يَ يُِ كَ  لا مَا إِلََ  يَ يُِ كَ  مَا دَ لْ  210 320

เศาะฮิฮ สะฮล เบ็น สะอฺด อัสสาอิดีย ์  لا تقَ اَلُ  مم     ما عَ ملُوا الفِ لْ َ  211 320

เศาะฮิฮ ซัยด เบ็น คอลิด อัลญุฮะนีย ์  مِ لُْ  َ جلْ هِِ  مَنلْ َ  مَ  صَااًِ ا  قَلَوُ  212 320

เฎาะอีฟ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์ مَ لَوُ  213 321 َ َ  جُنًُ ا َ لَا صَولْ  مَنلْ َ صلْ

เศาะฮิฮ อะบีฮุรอยเราะฮ ์  مَنلْ  لْ يدََ لْ  قَولْلَ ال ُّورِ وَالعََ َ  ِ وِ  214 323

เศาะฮิฮ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์  َ َ دُُ ملْ  َ انَ   َِ َ ا اللذِّيَامُ جُنمةٌ  215 324

เศาะฮิฮ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์ مَ اللِْ يَامَةِ  216 325  اَلُُواُ َ مِ اللماامِِ يقََولْ

เศาะฮิฮ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์ رِ إِ اَناً 217 326 لَةَ اللَْ دلْ  مَنلْ  اَمَ ليَقَلْ

เศาะฮิฮ อาอิชะฮ์ 327 218  ُمَنلْ مَاَ  وَعَلَيلْوِ صِيَامٌ صَامَ عَنلْوُ وَليُِّو
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เศาะฮิฮ อิบนุ อับบาส 327 219  ِصَولْمِي عَنلْ  مُذِّك 

เศาะฮิฮ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์    قََ الَ  صلى الله عليه وسلم النمِ ذِّ  إِلََ  رَجُ ٌ  جَاءَ  220 328
เศาะฮิฮ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์  ُ  ُّ عََ ِ  ا لْنِ  دَمَ لَوُ إِلام اللمولْمَ  221 331

เศาะฮิฮ อะบสีะอีด อัลคุดรีย ์  مَنلْ صَامَ يقََولْمًا فِ سَِ يِ  ااِ  222 332

เศาะฮิฮ อะบี เกฺาะตาดะฮ ์ َ ِ ُ  عَلَى ااِ  223 332 مِ عََ َ ةَ  َ  لْ  صِيَامُ يقََولْ

เศาะฮิฮ อะบี เกฺาะตาดะฮ ์ َ ِ ُ  عَلَى ااِ  عَاشُوراَءَ  وَصِيَامُ  224 333  َ  لْ

เศาะฮิฮ อิบน ุอับบาส 333 225  لئَِنلْ  َِ يُ  إِلََ  اَِ ٍ  َ َصُومَنم 

เศาะฮิฮ อะบีอัยยูบ อัลอันศอรีย ์  مَنلْ صَامَ رَمََ انَ  ُ م  تَقَلْ قَعَوُ ِ ِ  تٍّ  226 334

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อุสามะฮ์ เบ็น ซัยด 335 227 َعلَْ الُ  يقَُعلَْ  َ نه ا إ  ِ يهَِ ا ا لْ

เศาะฮิฮ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์ مَ ااُُ عَةِ  228 336  لَا يَلُم َ َ دُُ ملْ يقََولْ

เศาะฮิฮ อะบี มูซา 337 229  ْضُيقَذَِّ  ل  َ  مَنلْ صَامَ الدمىلْ

เศาะฮิฮ อิบนุ อัมร 338 230  ََلَا صَامَ مَنلْ صَامَ ا َ د 

เศาะฮิฮ อิบนุ อัมร 339 231  َلَْ ُ  اللذِّيَامِ صِيَامُ دَاوُد َ  

ศ.ลิฆอยริฮ ฺ อุมมิ ฮานิอ 339 232  ِو ِ  اللماامُِ اللُْ َ َ وذُِّ   مَُِ  نقََفلْ

เศาะฮิฮ อิบนุ อัมร 340 233  َ ِ ُ  ُلَام  َ لْ ٍ  عَلَى االِْسلْ

เฎาะอีฟ อาอิชะฮ์ 340 234  ٌىَ لْ عَلَى النذَِّ اءِ جِهَاد 

ศ.ลิฆอยริฮ ฺ อะบ ีฮุรอยเราะฮ ์  لَا تَُ اِ ُ  اللَْ  لْ َُ   َ يِدًا 235 341

เศาะฮิฮ อาอิชะฮ์ 343 236  ٍّمَنلْ  رَاَدَ مِنلُْ ملْ َ نلْ يهُِ م ِ َ ت 

ศ.ลิฆอยริฮ ฺ อิบนุ อับบาส 344 237  َ اللَْ ُ وا مِنلْ  يَِاِ ُ مُ اللْ قَيَا 
เศาะฮิฮ อิบนุ อุมัร 345 238  ْدُُ ملْ فِ إِزاَرٍ وَردَِاءٍ  ليُحلْ مِل َ َ  ِ  وَنقََعلْلَيِّلْ

เฎาะอีฟ อิบนุ ญุรอญ 346 239 اللمهُمم زدِلْ ىََ ا اللْ قَيلَْ  تَ لْ يِفًا  وَتقَعلْلِيً ا 

ไม่พบ อัชชาฟิอีย์ 347 240  ِمِ اللمو  اللمهُمم إِ اَناً ِ كَ  وَاللموُ َ  لْ قَ ُ  ِ  لْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อุมัร เบ็น อัลคอฏฏอบ 348 241   ََِأل  مَنلْ شََ لَوُ  ََ  يِ عَنلْ مَ لْ

เศาะฮิฮ อับดุรเราะฮมาน เบ็น ยะอฺมัร 350 242  ْقَ لْ َ  عََ َ ةَ   دَلْرَاَ  مَنل  

เศาะฮิฮ อุรวะฮ์ เบ็น มุฏอรริส 350 243  ْقَ لْ َ  عََ َ ةَ   تََى مَنل  

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อับดุลลอฮ์ เบ็น อัมร 351 244  ُ ْقَ لْلِي مِنلْ  وَالنمِ يُّونَ   نَاَ  قَللْ ُ  مَا وََ يقَل  

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อับดุลลอฮ์ เบ็น อัมร 353 245  ُ  َْعََ َ ةَ  يقََولْمِ  دُعَاءُ  الدُّعَاءِ   َ ل 



452 

 

 

สารบัญตัวบทฮะดีษ (ต่อ) 
ระดับของ

ฮะดีษ 
ผู้รายงานฮะดีษ 

หมายเลข
หน้า 

หมายเลข 
ฮะดีษ 

วรรคแรกของฮะดีษ 

เศาะฮิฮ อิบนุ อับบาส 353 246  َ ْاَ َ للْقٌ  النذَِّ اءِ  عَلَى ليَل  عَلَيلْهِنم  إِنَّم

ฮะสัน อิบนุ อับบาส 354 247  ُيِلُْ ملْ  وَمِلمةُ  تَُ  قَذُِّ ولْنَ  رَ ُُّ ملْ  اا َ  

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อิบนุ อุมัร 355 248  ِ  َ َ مَ  اَِ  ذِّ وَالعُ لْ  مَنلْ َ  لْ

เศาะฮิฮ อิบนุ อุมัร 356 249  ْيَ  لَوُ  َ انَ  مَنل دِ اَ  ىَدلْ  للْيقَهلْ

ฎ.ญิดดัน อุมัร เบ็น อัลคอฏฏอบ 357 250  ُعَ ُ  اللُْ حَ مم   اَلَْ   َ شلْ
เศาะฮิฮ อิบนุ อับบาส 358 251  لْمَةِ  َ  امٌَ  ال قَلَدَ  ىََ ا إِنم ُ ِ 

เฎาะอีฟ อิบนุ อุมัร 359 252  ْشَفَاعَِ   لَوُ  وَجََ  لْ   قَ لِْي زاَرَ  مَنل 

เฎาะอีฟ อิบนุ อุมัร 359 253  ْاجَةٌ  يقَُنلْ عِلْوُ   لْ  زاَاِ اً جَاءَوِ  مَنل َ 

ฎ.ญิดดัน อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์   قَ لِْي عِنلْدَ  عَلَيم  صَلمى مَنلْ  254 360

เมาฎูอ ฺ  جَفَاوِ   قََ دلْ  يقََُ رلْوِ  وَ لْ  َ  م  مَنلْ  255 361 -

เฎาะอีฟ อะบ ูฮุรอยเราะฮ์ 362 256 إِلام  عَلَيم  يَُ لذِّمُ  َ َ دٍ  مِنلْ  مَا 

เฎาะอีฟ อาอิชะฮ์ 363 257 يقََولْمَ   دَمَ  ا لْنُ  عَِ  َ  مَا   ِ النمحلْ
ฎ.ญิดดัน อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  ضَحَاياَُ ملْ  عَلذُِّ وا 258 364

เฎาะอีฟ อิบนุ อับบาส 365 259  ُ ْلَُ ملْ  سُنمةٌ  وَىُوَ   اِلنمحلْ ِ   مُِ ل 

เฎาะอีฟ อิบนุ อับบาส 365 260  َ  ِ ُ النمحلْ ِ  عَلَى 

ฎ.ญิดดัน อะนัส 366 261 عَنلْ مَُُ مدٍ وَ مُمةِ مَُُ مدٍ  ىََ ا للمهُمم ا 

เฎาะอีฟ ญุบัยร เบ็น มุฎอิม 367 262  ٌ ْفِ ُ  ذِّ  يَمامِ ال م لْ يِقِ َ  ل 

เศาะฮิฮ อัลบะรออ์ 368 263  ُمِنَا فِ  ِ وِ  نقََ لْدَ ُ  مَا  وَمل  ىََ ا يقََولْ

เฎาะอีฟ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์ حِيمِ وِ  جِللْدَ   اَ َ  مَنلْ  264 369 حِيمةَ  َ لَا  ُ ضلْ  لَوُ  ُ ضلْ

เศาะฮิฮ อุมมิ สะละมะฮ์  340 265 ا لِْ مةِ  ِ ي ىِلَالَ  رَ يَقَلُْ ملْ  إَِ ا 

เฎาะอีฟ อิมรอน เบ็น ฮุศอยน 371 266  وَمَُلْيَايَ  وَنُُ ِ ي صَلَاِ   إِنم 

เฎาะอีฟ สะมุเราะฮ ์  ِ عَِ يَ ِ وِ  مُ لْتقَهَنٌ  الُ لَامُ  267 372

ศ.ลิฆอยริฮ ฺ อาอิชะฮ์ 373 268  َنعَِقم   ن صلى الله عليه وسلم ااِ  رَسُولُ   مَََ نا 

เฎาะอีฟ อะบี อัดดัรดาอ ์ عَولْنَ  إِنمُ ملْ  269 373  اللِْ يَامَةِ  يقََولْمَ  تُدلْ

เฎาะอีฟ มาลิก เบ็น กฺอฮฺฏอม 374 270  ْاَ  َ خِِ ىَا فِ  َ عَنلْ َ  لَول َ َ  َ َجلْ

เศาะฮิฮ อะดีย์ เบ็น ฮาติม 375 271 كَ   َ قََ َ  ِ يوِ  وَجَدلْ َ  إَِ ا َ  سَهلْ

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อิบนุ อุมัร 376 272  ْو ُ  مَيلَْ َ انِ  لنََا ُ ِ لم ل  وَاالَْ اَدُ  ا لُْ
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เศาะฮิฮ รอฟิอฺ เบ็น เคาะดีจญ ์ مَ   نَقَلْهَ َ  مَا 273 377 مُ  وَ ُِ  َ  الدم  عَلَيلْوِ  اللموِ  اسلْ

เศาะฮิฮ อะดีย์ เบ็น ฮาติม 378 274  ْنلْ َ َ َ  َ لَا تأَلُْ  ل َِ  

ฮ.ลิฆอยริฮ ฺ อะบี บักร 379 275  ُّاَمٍ  مِنلْ  نقَََ  َ   لْمٍ  َ ي  َ 

เศาะฮิฮ อะบ ูฮุรอยเราะฮ ์  مَيلَْ ُ وُ  ا لِْ ُّ  مَاؤُهُ  ال مهُورُ  ىُوَ  276 380

เศาะฮิฮ ญาบิร 381 277  ْنِقَفلِْ كَ  ا لْدَ ل 
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ตัครีจญ์ตัวบทฮะดีษในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน ของชัยคฺมุฮัมมัด 

อัรชัด เบ็น อับดุลลอฮ์ อัลบันญะรีย์ 
 
อับดุรรอฮ์มาน จะปะกิยา1  อับดุลเลาะ การีนา2 
1นักศึกษาปริญญาเอก สาขาวิชาอิสลามศึกษา  
E-mail : abd_chapakiya@yahoo.co.th 
2
Ph.D (สาขาอิสลามศึกษา) 

E-mail : kabdullah@bunga.pn.psu.ac.th 

ภาควิชาอิสลามศึกษา วิทยาลัยอิสลามศึกษา  
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตปัตตานี 
 

บทคัดย่อ 
 

การ วิจัย ครั้ง นี้มีวัตถุประสงค์ เพ่ือ ศึกษา  ชีวประวัติของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด  เบ็น      
อับดุลลอฮ์ อัลบันญะรีย์ ศึกษาหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน ลิตตะฟักฺกุฮ ฟี อัมริดดีน   ศึกษาแหล่งที่มา  
และประเมินสถานภาพของฮะดีษท่ีมีอยู่ในหนังสื อ สะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน เก็บรวบรวมข้อมูลโดยใช้แบบ
บันทึกและแบบสัมภาษณ์ วิเคราะห์ข้อมูลใช้ หลักการอุลูมุล ฮะดีษ หลักการตัครีจญ์ หลักการอัลญัรฮฺ 
วะ อัตตะอฺดีล หลักการทางประวัติศาสตร์และหลักการตัรญีฮ ผลการวิจัยพบว่า 

1. ชัยคฺมุฮัมหมัดอัรซัด เบ็น อับดุลลอฮ์อัลบันญะรีย์ เกิดท่ีต าบลลุกฆอบัง กาลีมาตัน 
อินโดนีเซีย เมื่อ ปี ฮ.ศ 1122  ท่านเริ่มศึกษาศาสนาอิสลามในพระราชวังของกษัตริย์บัน ญัรเมื่ออายุ 
7 ปี ศึกษา  ณ นครมักกะฮ์ เป็น เวลา 30 ปี และศึกษา  ณ นครมะดีนะฮ์ เป็นเวลา 5 ปี ท่านเป็ น      
อุละมาอ์ชาวอินโดนีเซีย คนหนึ่งที่มีผลงานด้านวิชาการมากมาย มีความรู้ ความเชี่ยวชาญวิทยาการ
อิสลาม มีความสามารถในการถ่ายทอดวิชาความรู้และแต่งต าราเป็นที่ยอมรับของสังคมมุสลิมด้าน
อากีดะฮฺ ฟิกฮฺ ตะเศาะวุฟ และดาราศาสตร์  ท่านเสียชีวิตปี ฮ.ค 122 7 ณ เมืองบัน ญัร กาลีมาตัน 
อินโดนีเซีย สาเหตุของการแต่งหนังสือเล่มนี้เพราะ กษัตริย์ผู้ปกครองเมืองบันญัร  ได้ขอให้ท่านเขียน
หนังสือเกี่ยวกับศาสนาอิสลาม  เพ่ือแก้ปัญหาสังคม ที่ไม่เข้าใจศาสนา  ท่านจึงแต่งหนังสือที่ได้ชื่อว่า  
สะบีลุลมุฮฺตะดีน  ลีตตะฟักฺกุฮ ฟี อัมริดดีนซ่ึงเป็นหนังสือฟิกฺฮฺที่เริ่มจากบทว่าด้วย  อัฏเฏาะฮาเราะฮฺ  
จนถึงบทที่ว่าด้วย  อัล-อัฏอิมะฮฺ  ภายในเวลา 2 ปี ในการจัดพิมพ์จะรวมหนังสือท้ัง 2 เล่มเป็นเล่ม
เดียว  เล่มที่ 1 มีจ านวนหน้า 250 หน้า ส่วนเล่มที่ 2 มี 269 หน้า  จุดเด่นและความพิเศษของหนังสือ
คือเป็นหนังสือเก่ียวกับบทบัญญัติด้านการภักดีและอิบาดาตที่เกือบสมบูรณ์  เป็นหนังสือฟิกฺฮฺที่มี

นิพนธ์ต้นฉบับ 
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หลักฐานจากอัลกุรอานและอัลฮะดีษ เป็นหนังสือที่นักวิชาการศาสนาได้ยกย่องว่าเป็นหนังสือที่ยอ ด
เยี่ยมมีค่ามากเป็นพิเศษ  

2. แหล่งที่มาของฮะดีษท้ังหมดที่ ปรากฏ อยู่ในหนังสือสะบีลุอัลมุฮฺตะดีน  มาจาก
หนังสือชนิดต่างๆ คือ มีการบันทึกอยู่ในหนังสืออัลญาวามิอฺ ประกอบด้วย เศาะฮี ฮอัลบุคอรีย์
และเศาะฮีฮ มุสลิม มีบันทึกอยู่ในหนังสืออัศเศาะฮฮาฮ ประกอบด้วยเศาะฮีฮ อิบนุ ฮิบบาน และ 
เศาะฮีฮ อิบนุ คุซัยมะฮ์ หนังสืออัสสุนัน สุนันอะบู ดาวูด สุนันอัตติรมิษีย์ สุนัน อันนะสาอีย์ สุนัน   
อุบนุ มาญะฮ์ สุนันอัดดาเราะกุฏนีย์ และอัสสุนัน อัลกุบรอ หนังสืออัลมะสานีด ประกอบด้วย มุสนัด 
อิมามอะฮฺมัด มุสนัดอัลบัซฺซฺาร มุสนัดอัลฮุมัยดีย์ มุสนัดอับดฺ เบ็น ฮุมัยด มุสนัดอะบี อะวานะฮ์       
มุสนัดอะบู ดาวูด อัฏเฏาะยาลีสีย์ มุสนัดอะบี ยะอฺลา อัลมูศิลีย์ และมุสนัดฟิรเดาส ชองอัดดัยละมีย์ 
หนังสืออัลมะอาญิม ประกอบด้วย อัลมุอฺญัม อัลกะบีร อัลมุอฺญัม อัลเอาสัฏ และอัมมุอฺญัม 
อัศเศาะฆีร ของอัฏเฏาะบะรอนีย์ หนังสืออัลมุสตัดเราะกาต ประกอบด้วย อัลมุสตัดร๊อก อะลา 
อัศเศาะฮีฮัยน ของอัลอากิม อันนัยสาบูรีย์ หนังสือมุวัฏเฏาะอาต ประกอบด้วย อัลมุวัฏเฏาะอ์ ของมา
ลิก เบ็น อะนัส หนังสืออัลมุศ๊อนนะฟาต ประกอบด้วยมุศ๊อนนัฟ อับดุรเราะซฺซากฺ และมุศ๊อนนัฟอิบนุ 
อะบี ชัยบะฮ์ หนังสืออัลอัจญ์ซฺาอ์ ประกอบด้วย ชุอฺบ อัลอิมาน ของอัลบัยฮฺะกีย์ อัลอะดับ อัลมุฟร๊อด 
ของอัลบุคอรีย์ และ อัลฮุลิยะฮ์ อัลเอาลิยาอ์ ของอะบู นุอัยม 

3. ระดับฮะดีษท่ีเป็นส านวนอาหรับในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน มีทั้งหมด 277  
ฮะดีษ จากการตัครีจญ์พบว่ามีฮะดีษเศาะฮีฮ  ลิษฺาติฮฺมี จ านวน 175 ฮะดีษ คิดเป็นร้อยละ 63.18    
ฮะดีษเศาะฮีฮ ลิฆ็อยริฮฺมีจ านวน 8 ฮะดีษ คิดเป็นร้อยละ 2.89 ฮะดีษฮะสัน  ลิษฺาติฮฺมีจ านวน 9     
ฮะดีษ คิดเป็นร้อยละ 3.25 ฮะดีษฮะสันลิฆ็อยริฮฺมีจ านวน 43 ฮะดีษ คิดเป็นร้อยละ 15.52 ฮะดีษ
เฎาะอีฟมีจ านวน 26 ฮะดีษ คิดเป็นร้อยละ  9.39 ฮะดีษเฎาะอีฟ ญิดดันมีจ านวน  9 ฮะดีษ คิดเป็น
ร้อยละ 3.25 ฮะดีษเมาฎูอฺมีจ านวน 5 ฮะดีษ คิดเป็นร้อยละ  1.81 และฮะดีษท่ีผู้วิจัยไม่สามารถ
ก าหนดระดับได้มีจ านวน 2 ฮะดีษ คิดเป็นร้อยละ 0.72 ฮะดีษท่ีอยู่ในข่ายฮะดีษมักบูลมีจ านวน
ทั้งหมด 235 ฮะดีษ คิดเป็นร้อยละ  84.84 และฮะดีษท่ีอยู่ในข่ายฮะดีษมัรดูดมีจ านวนทั้งหมด 4 2   
ฮะดีษ คิดเป็นร้อยละ 15.16 
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ABSTRACT 

 

The objectives of this study are to study the biography of Shaykh 

Muhammad ’Arshad bin ‘Abdullah al-Banjariy and to study the general details of the 

book Sabilu al-Muhtadīn li al-Tafaqquh fi Amri al-Din  by studying sources of this 

book as well as making assessments on the status of ḥadīths mentioned in this book. 
The data was collected through the research tools of records and interviews, the information 

was analyzed by using Ulūmul Ḥadīth, Takhrīj, al-Jarh wa Ta‘dīl, historical approach and 

Tarjīh principles. The result of the research found that: 
1. Shaykh Muhammad ’Arshad bin Abdullah al-Banjariy was born in 

Lok Gabang Kalimatan Indonesia on 1122 H. He began studied Islam in the king 

Banjariy’s palace at the age of 7 years old, studied in Makkah city for 30 years and 

studied at the Madīnah city for 5 years. He is Indonesian scholar, who has knowledge 

and technical expertise of Islamic science. He has the ability on teaching and writing 

the Islamic texts on aqidah, fiqh, tasauwuf and astronomy. He died in 1227 H. at 

Banjar Kalimatan Indonesia. Cause of the author of this book, The main reason of 

writing the book of Sabilu al-Muhtadīn li al-Tafaqquh fi Amri al-Din was to meet 

with the king of Banjar city’s demand. The king had asked him to write a book about 

Islam in order to solve the social problems of ignorance in religion. He began the 

writing of this book on the chapter of al-Tahārah and ended up with the chapter        

al-At’imah within the period of two years. This book consist of two volumes and they 

are combined for the sake of publication. Page number of this book contains of 250 

pages for the volume I and 269 pages for volume II. The distinctiveness of this book 

is almost completely highlighted on worship and ‘ibadat which are clearly based on 

the evidence of al-Qur'an and al Ḥadīth. This book is regarded by the Muslim scholar 

as excellent and valuable Islamic academic document.  

2. Sources of all ḥadīths mentioned the book Sabilu al-Muhtadīn are 

recorded in Jawāmi‘ books including Ṣaḥīḥ al-Bukhāriy, Ṣaḥīḥ Muslim, Ṣaḥīḥ Ibn 

Hibbān, Ṣaḥīḥ Ibn Khuzaimah, and al-Sunan books including Sunan Abu Dāwūd, 

Sunan al-Tirmidhiy, Sunan al-Nasā’iy, Sunan Ibn Mājah, Sunan al-Dār al-Quṭniy and 

al-Sunan al-Kubrā. The sourced of Ḥadīths are also recorded in al-Masānid books 

including Musnad Imām Aḥmad, Musnad al-Bazzār, Musnad al-Ḥumaidiy, Musnad 

abu Awānah, Musnad Abū Dāwūd al-Ṭayālisiy, Musnad Abī Ya’lā al Mūṣiliy and 

Musnad Firdaus by al-Dailamiy and al-Ma‘ājim books including al-Mu‘jam al-Kabīr, 

al-Mu‘jam al-Ausaṭ and al-Mu‘jam al-Saghīr by al-Ṭabarāniy, Finally, the Ḥadīth 
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sources are recorded in al-Mustadrakāt books including al-Mustadrak alā al-Ṣaḥīḥain 

by Ḥākim al-Naisabūriy, al-Muwaṭṭa’āt books including al-Muwaṭṭa’ Imām Mālik,           

al-Muṣannafāt books including Muṣannaf Abd al-Razzāq and Muṣannaf Ibn Abī 

Shaybah and al-Ajzā’ books including Su‘b al-’Īmān by al-Baihaqiy, al-Adab             

al-Mufrad by al-Bukhāriy and al-Ḥuliyyah al-’Auliyā’ by Abū Nu‘iam.  
3. The amount of ḥadīth included in Sabilu al-Muhtadin is 277 

Regarding the level of these ḥadīth, the result of study reveals that there are 175 

ḥadīths which are regarded as ḥadīth ṣaḥīḥ (authentic) representing 63.18 percentage, 

8 Ḥadīth which are regarded as ḥadīth ṣaḥīḥ lighairihi, (ṣaḥīḥ due to external factors) 

representing 2.89 percentage, 9 ḥadīth which are regarded as ḥadīth ḥasan (Fair 

Reports ) representing 3.25 percentage, 43 ḥadīths which are regarded as ḥadīth ḥasan 

lighairihi, (ḥasan due to external factors) representing 15.52 percentage, 26 ḥadīths 

which are regared as ḥadīth ḍa‘īf (weak) representing 9.39 percentage, 9 ḥadīth which 

ared regared as ḍa‘īf jiddan (Very Weak) representing 3.25 percentage and 5 ḥadīths 

which are regarded as ḥadīth mawḍū‘ (the forged reports) representing 1.81 

percentage. In addition, the research also find that there 2 ḥadīth which  their levels 

could not be identified representing 0.72 percentage. In a nutshell, there are 235 

ḥadīths or 84.84 % of all ḥadīths are categorized in the groups of  ḥadīth maqbūl and 

there are 42 ḥadīths or 15.16% of all ḥadīths are classified in the groups of ḥadīth 

mardūd.  

  

  
.  
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บทน า 
ฮะดีษ  คือแหล่งที่มาของบทบัญญัติอิสลามซึ่งเป็นอันดับสองรองลงมาจาก           

อัลกุรอานและฮะดีษกับอัสสุนนะฮ์มีความหมายเหมือนกัน  (al-Sakhāwīy, n.d. : 1/8) ดังนั้นอัสสุน
นะฮ์จึงมีสองสถานะด้วยกันคือ  สถานะท่ีหนึ่งเป็นการยืนยันในสิ่งที่อัลกุรอานได้บัญญัติไว้  

อรรถาธิบายความหมายของอัลกุรอานให้ชัดเจนยิ่งขึ้นในแง่การปฏิบัติและในแง่อ่ืนๆ  ส่วนสถานะที่
สองในฐานะเป็นการก าหนดบทบัญญัติในสิ่งที่อัลกุรอานมิได้บัญญัติไว้ (al-Shāfi‘īy, 2001 : 1/35) 

ในยุคแรกๆในสมัยของท่านเราะสูลุลลอฮ์ บรรดาเศาะฮาบะฮ์จะรับฟังฮะดีษจาก  صلى الله عليه وسلم

ท่านเราะสูลุลลอฮ์ โดยตรงส่วนท่านเราะสูลุลลอฮ์ صلى الله عليه وسلم  ก็รับวะ  صلى الله عليه وسلم ฮีย์จากอัลลอฮ์โดยตรงหรือมี    

มลาอิกะฮฺเป็นสื่อกลาง หลังจากท่ีท่านเราะสูลุลลอฮ์ صلى الله عليه وسلم สิ้นชีวิตบรรดาเศาะฮาบะฮ์  ~ ก็ท าการสืบ

ทอดต าแหน่งผู้น ามุสลิมเริ่มจากท่านอะบู บักร อัศศิดดีกฺ  ต่อมาท่านอุมัร  เบ็น  อัลค๊อฏฏอบ  ท่าน      
อุษมาน เบ็น อัฟฟาน ÷ ในยุคนี้เองเกิดวิกฤติการณ์อันอัปยศในหน้าประวัติศาสตร์อิสลามเมื่อมีการ
ลอบสังหารท่านอุษมาน  ÷ (เสียชีวิตในปี ฮ.ศ.35) จากเหตุการณ์นั้นท าให้บรรดาเศาะฮาบะฮ์  ~ 
เข็มงวดกวดขันในสายรายงานฮะดีษหากพวกเขาเห็นว่าผู้รายงานฮะดีษเป็นผู้มีสัจจะมีความ
รับผิดชอบพวกเขาจะรับฮะดีษนั้นหากไม่มีคุณสมบัติดังกล่าวพวกเขาก็จะปฏิเสธที่จะรับการรายงาน
ของเขา (Muslim, 1996 : 1/84) 

ในสมัยเคาะลีฟะฮ์  อุมัร  เบ็น  อับดุลอะซีซฺ  (เสียชีวิต ในปี ฮ.ศ .101) ได้ด าริให้         
อุละมาอ์มุสลิมที่อยู่ตามหัวเมืองต่างๆท าการรวบรวมฮะดีษเนื่องจากเกรงว่าฮะดีษจะหายสาบสูญอัน
เนื่องจากการสิ้นชีวิตของบรรดาผู้ท่องฮะดีษและเพ่ิมข้ึนของจ านวนฮะดีษท่ีอุปโลกน์ขึ้นมา  ดังนั้นจึง
ท าให้การรวบรวมฮะดีษเสร็จสิ้นอย่างสมบูรณ์ในฮิจเราะฮฺศตวรรษท่ี  2 และ 3 ซึ่งเป็นยุคทองของการ
บันทึกและรวบรวมฮะดีษ (al- Khair ’Abādīy, 1999 : 24) 

ประมาณปลายศตวรรษที่ 3 ต้นศตวรรษที่ 4 มีนักวิชาการฮะดีษได้ริเริ่มตัครีจญ์  เมื่อ
เข้าศตวรรษที่ 6 การตัครีจญ์มีแนวทางท่ีชัดเจนยิ่งขึ้นและเป็นไปตามความหมายของการตัครีจญ์ทาง
วิชาการฮะดีษคือ การระบุที่มาของฮะดีษว่าอุละมาอ์ฮะดีษท่านใดบ้างที่บันทึกฮะดีษบทนี้ด้วยสาย
รายงานพร้อมทั้งระบุระดับของฮะดีษว่าเชื่อถือได้เพียงใด 

 ปัจจุบันนับว่าการตัครีจญ์มีความส าคัญอย่างยิ่งต่อการศึกษาบทบัญญัติอิสลาม  

นักวิชาการ  นักศึกษาและบุคคลทั่วไปต่างให้ความส าคัญในการอ้างอิงที่มาโดยเฉพาะกับฮะดีษของ
ท่านเราะสูลุลลอฮ์ صلى الله عليه وسلم เนื่องจาก หนังสือและต าราที่ถูกเขียนโดยอุละมาอ์มุสลิมหลายท่านที่ยังไม่ได้รับ

การวิเคราะห์โดยเฉพาะหนังสือที่มีการอ้างฮะดีษของท่านเราะสูลุลลอฮ์ ไม่ว่าจะเป็นหนังสือ  صلى الله عليه وسلم     

อะกีดะฮ์ ฟิกฮฺ ตัฟสีร ประวัติศาสตร์  ฯลฯ เพ่ือสนองตอบความต้องการของประชาชาติมุสลิมในเรื่อง
นี้มีนักวิชาการฮะดีษร่วมสมัยหลายท่านที่อุทิศแรงกายและปัญญาเพ่ือการตัครีจญ์ฮะดีษเช่นชัยคฺ อัลฆุ
มารีย์ ชัยคฺฮัมมาด อัลอันศอรีย์ และชัยคฺ มุฮัมมัด นาศีรุดดีน อัลอัลบานีย์ เป็นต้น 
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ดังนั้นการศึกษาวิชาการท่ีเกี่ยวข้องกับฮะดีษถือว่ามีความส าคัญโดยเฉพาะอย่างยิ่ง
การตัครีจญ์ในแวดวงวิชาการอิสลามศึกษาในประเทศไทยนั้นตัครีจญ์นี้ถือว่าเป็นศาสตร์ที่ต้องการการ
ค้นคว้าอย่างมาก และกว้างขวาง 
  หนึ่งในบรรดาอุละมาอ์ที่ส าคัญของโลกมุสลิมมลายูสามจังหวัดชายแดนภาคใต้คือ  

ชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด  เบ็น อับดุลลอฮ์อัลบันญะรีย์  ซึ่งผู้วิจัยได้เลือกที่จะศึกษาหนังสือของท่าน  ทั้งนี้
เนื่องจากท่านเป็นอุละมาอ์ที่มีบทบาทอย่างมากในการเผยแพร่วิทยาการอิสลาม  และเป็นผู้หนึ่งที่
วางรากฐานอิสลามศึกษาในภูมิภาคเอเชียอาคเนย์  โดยเฉพาะการแต่งและการแปลต าราอิสลามเป็น
ภาษามลายูหรือที่เรียกกันว่า กีตาบญาวี (Jawi Literature) ท่านมีผลงานทางวิชาการมากมายเกือบ
ครอบคลุมทุกสาขาวิชา เช่น วิชาฟิกฮฺ (ศาสนบัญญัติ) อะกีดะฮ์  (หลักการเชื่อมั่น) ตะเศาวุฟ       
(จริยศาสตร์) และดาราศาสตร์ เป็นต้น 
  ผู้วิจัยได้เลือกที่จะศึกษาหนังสือ  สะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน  ลิตตะฟักฺกุฮ  ฟี อัมริดดีนซึ่ง
เป็นหนังสือเก่ียวกับฟิกฮฺ  อิบาดาต  (บทบัญญัติที่เก่ียวกับการประกอบศาสนกิจ)  เป็นหนังสือ
ทรงคุณค่าท่ีนักวิชาการและนักศึกษามุสลิมใช้ในการอ้างอิงและใช้ในการเรียนการสอนตามสถาบัน
ศึกษาปอเนาะ หรือตามมัสยิดตั้งแต่อดีตจวบปัจจุบัน 

  โดยทั่วไปแล้วต าราอิสลามที่แต่งเป็นภาษาญาวีโดยอุละมาอ์มลายูในช่วงศตวรรษท่ี  

19-20 นั้น การน าหลักฐานจากฮะดีษของเราะสูลุลลอฮ์ มาอ้างในต าราเหล่านั้นผู้แต่งมักไม่ให้ صلى الله عليه وسلم 

ความส าคัญเกี่ยวกับสายรายงานและสถานภาพของฮะดีษท่ีน ามาอ้าง  ดังนั้นจึงพบว่าในต าราเหล่านั้น
มีฮะดีษหลายระดับปะปนอยู่  ตั้งแต่ฮะดีษเศาะฮีฮ  จนถึงฮะดีษท่ีไม่ทราบแหล่งที่มา  (Sakat and 

Abd Azīz, 2001 : 9) สิ่งเหล่านี้จะส่งผลกระทบหลายด้านแก่ผู้อ่านที่ไม่มีความช านาญในการพิสูจน์
ความถูกต้องของฮะดีษ  ซึ่งผู้อ่านอาจจะยึดติดและถือปฏิบัติตามฮะดีษท่ีเขาได้พบถึงแม้ว่าฮะดีษนั้น
อยู่ในระดับที่อ่อนแอหรือเป็นฮะดีษเมาฎูอฺที่ถูกอุปโลกน์ขึ้นมาก็ตาม 

  ในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน  ลิตตะฟักฺกุฮ  ฟี อัมริดดีน มีฮะดีษของท่าน          

เราะสูลุลลอฮ์  صلى الله عليه وسلم ทั้งท่ีเป็นส านวนอาหรับและส านวนที่ถอดความเป็นภาษามลายู  โดยส่วนใหญ่แล้วผู้

แต่งมิได้ระบุท่ีมาและสถานภาพของ ฮะดีษ 

  ด้วยเหตุผลที่กล่าวมาข้างต้น ผู้วิจัยจึงเห็นควรศึกษาสถานภาพของฮะดีษท่ีปรากฏ
ในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน ลิตตะฟักฺกุฮ ฟี อัมริดดีนของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด เบ็น อับดุลลอฮ์       
อัลบันญะรีย์ด้วยกระบวนการตัครีจญ์ตามแนวทางที่อุละมาอ์ฮะดีษได้ก าหนดไว้  ซึ่งเป็นหัวข้อวิจัยที่
ส าคัญมากส าหรับวิชาการอิสลาม และเท่าที่ผู้วิจัยทราบต าราเล่มนี้ยังไม่มีผู้ใดท าการตัครีจญ์มาก่อน 

ผู้วิจัยหวังว่าการวิจัยครั้งนี้จะอ านวยประโยชน์เป็นอย่างมากให้กับวิทยาการอิสลามโดยเฉพาะสังคม
มุสลิมในประเทศไทย และประเทศที่อยู่ในอาเซี่ยนเป็นอย่างดี ทั้งนี้เพ่ือเพ่ิมคุณค่าแก่หนังสือเล่มนี้
และยังเป็นประโยชน์แก่ผู้ที่จะศึกษาหนังสือเล่มนี้ต่อไป  
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คัมภีร์อัลกุรอาน อัลฮะดีษและเอกสารงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
   

คัมภีร์อัลกุรอานที่เก่ียวข้องกับการตัครีจญ์ 
ผู้วิจัยได้ศึกษาค้นคว้าอายะฮ์ในคัมภีร์อัลกุรอานที่กล่าวถึงการตัครีจญ์ฮะดีษ  ปรากฏ

ว่าผู้วิจัยไม่พบว่ามีอายะฮ์ใดที่กล่าวถึงการตัครีจญ์ฮะดีษโดยตรง  แต่ผู้วิจัยได้พบอายะฮ์ที่อัลลอฮ์   
ได้ตรัสเกี่ยวกับการสืบค้นการตรวจสอบฮะดีษ  และความยุติธรรมของผู้รายงานฮะดีษดังท่ีพระองค์

อัลลอฮ์  ได้ตรัสว่า 

ياَ  يَقَُّهَا المِ ينَ  مَنُوا إِن جَاءُ ملْ  اَسِقٌ  نََِ أٍ  قََ  قَيقَمنُوا 
(6  يةمن بعض ا   ا  )  

ความว่า ”โอ้ศรัทธาชนทั้งหลายหากคนชั่วน าข่าวใดๆมาแจ้งแก่
พวกเจ้าพวกเจ้าก็จงสอบสวนให้แน่ชัด“  

  (สูเราะฮ์อัลหุญุร๊อตส่วนหนึ่งจากอายะฮ์ที่  6) 
อายะฮ์ดังกล่าวจะชี้ให้เห็นว่าเมื่อมีคนชั่วน าข่าวใดๆมาแจ้งแก่พวกเราเราจะต้อง

ตรวจสอบให้แน่ชัดก่อนที่จะเชื่อในสิ่งเหล่านั้นและฮะดีษเป็นสิ่งที่ส าคัญในบรรดามุสลิมทั้งหลาย
เพราะเป็นแบบอย่างของท่านเราะสูลุลลอฮ์ ที่มุสลิมทุกคนจะต้องปฏิบัติตามหากไม่รู้ว่าคนที่ صلى الله عليه وسلم 

รายงาน   ฮะดีษนั้นเป้นคนอย่างไรเราก็ไม่อาจที่จะเชื่อได้จนกว่าจะกระจ่างชัดว่าผู้รายงานนั้นเป็นคน
ดีและไว้วางใจได้จึงระรับฮะดีษนั้นมาเป็นหลักฐานในการปฏิบัติดังนั้นการตรวจสอบที่จะน าไปสู่ความ
จริงว่าสิ่งนั้นมาจากท่านเราะสูลุลลอฮ์ صلى الله عليه وسلم จริงๆนั้นจะต้องมีการตรวจสอบดูว่าแหล่งที่มาของข่าวหรือ

ฮะดีษมาจากใหนการสืบสายรายงานฮะดีษว่าต่อเนื่องกันไหมศึกษาประวัติผู้รายงานฮะดีษว่าเป็นคนดี
และเชื่อถือได้มากน้อยแค่ใหนและสามารถแยกระหว่างฮะดีษเศาะฮีฮกับฮะดีษเฏาะอีฟด้วยวิธีการ
เช่นนี้จะต้องผ่านกระบวนการรายงานที่ถูกต้องสามารถให้การยอมรับเป็นฮะดีษของท่านเราะสูลุลลอฮ์
มิใช่ฮะดีษท่ีไม่สมควรพาดพิงถึงท่านแล้วน ามาเป็นหลักฐานนับว่าเป็นสิ่งที่ไม่ถูกต้องตามหลักการ  صلى الله عليه وسلم

ของอิสลามซึ่งกระบวนการสืบค้นดังกล่าวนั้นเรียกว่าการตัครีจญ์ฮะดีษ 
อัลฮะดีษท่ีเกี่ยวข้องกับการตัครีจญ์ 

 อัลฮะดีษเป็นบทบัญญัติที่พระองค์อัลลอฮ์   ได้ส่งให้ท่านเราะสูลุลลอฮ์ เพื่อ  صلى الله عليه وسلم 

เป็นแนวปฏิบัติตามความประสงค์ของพระองค์อัลลอฮ์   ดังนั้นการเผยแพร่อัลฮะดีษของท่าน         
เราะสูลุลลอฮ์  กล่าวว่า صلى الله عليه وسلم เป็นสิ่งจ าเป็นอย่างยิ่งส าหรับมุสลิมทุกคนดังท่ีท่านเราะสูลุลลอฮ์  صلى الله عليه وسلم

 (( يةًَ  وَلَولْ  عَ ذِّ   قََلذُِّ وا)) 
ความว่า ”จงเผยแผ่จากฉันถึงแม้ว่าหนึ่งอายะฮ์ก็ตาม“  

(ฮะดีษบัทึกโดย al-Bukhāriy, 1422 : 3461) 
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จากฮะดีษข้างต้นจะเห็นได้ว่า การรายงานฮะดีษของท่านเราะสูลุลลอฮ์ ให้แก่ صلى الله عليه وسلم 

ผู้อื่นเป็นหน้าที่อย่างหนึ่งส าหรับมุสลิมและมุสลิมะฮฺโดยเฉพาะผู้ที่มีความรู้เกี่ยวกับฮะดีษจะมีความรู้
มากหรือน้อยก็ตาม แต่ทว่าผู้ที่มีความรู้มากหรือผู้เชี่ยวชาญในสาขาฮะดีษจะมีหน้าที่หนักกว่าคนอ่ืน 

ดังนั้นการที่จะรายงานฮะดีษจากท่านเราะสูลุลลอฮ์ จะต้องระมัดระวังเป็นอย่าง صلى الله عليه وسلم 

ดีเพ่ือไม่ให้ผิดพลาดไปรายงานในสิ่งที่ท่านไม่ได้กล่าวถึงและไม่เคยปฏิบัติมาในชีวิตของท่านดังท่ีท่าน
ได้กล่าวถึงบุคคลที่กล่าวพาดพิงถึงท่านโดยที่ท่านมิได้มีส่วนเกี่ยวข้องกับเรื่องดังกล่าวว่าเขาผู้นั้นได้
เตรียมที่อยู่ให้กับตนเองในวันอาคีเราะฮฺ คือ นรกญะฮันนัมดังที่ท่านเราะสูลุลลอฮ์ صلى الله عليه وسلم กล่าวว่า 

دًا عليم  َ َ اَ  مَنلْ ))  ((النمارِ  مِنَ  م عَدَه  لي  و  م ع ذِّ
ความว่า ”ผู้ใดโกหกต่อฉัน (หมายถึงน าฉันไปแอบอ้าง) เขาจง
เตรียมที่นั่งของเขาในไฟนรก“  

(ฮะดีษบัทึกโดย al-Buhkārīy, 1422 : 1291) 

จากฮะดีษข้างต้นจะเห็นได้ว่าการที่จะกล่าวพาดพิงถึงท่าน เราะสูลุลลอฮ์ ว่าท่าน  صلى الله عليه وسلم

เป็นผู้กระท า  หรือ เป็นผู้กล่าวหรือยอมรับนั้นจะต้องมีการสืบค้นให้ชัดเจนก่อนที่จะกล่าวพาดพิงถึง
เราะสูลุลลอฮ์ ดังนั้นจากฮะดีษนี้เป็นหลักฐานที่สามารถน ามาอ้างถึงในเรื่องการสนับสนุนและ صلى الله عليه وسلم 

ส่งเสริมให้มีการตัครีจญ์ฮะดีษได้เป็นอย่างดี 
 
  หนังสือที่เก่ียวข้องกับการตัครีจญ์ฮะดีษมีดังนี้  เช่น 

อับดุลลอฮ์เบ็น  ยูสุฟ อัลซัยละอีย์ (‘Abdullāh bin Yusūf al-Zaila‘īy, 1997) 
เสียชีวิตในปี ฮ.ศ. 762 ท่านคืออุละมาอ์ฮะดีษท่ีสังกัดมัษฺฮับหะนะฟีย์  ท่านได้แต่งหนังสือนัศบฺ  อัรรอ

ยะฮ์ ( ال اية نل)  เป็นหนังสือที่ตัครีจญ์ฮะดีษท่ีปรากฏในหนังสืออัลฮิดายะฮ์ (الَداية)   ของท่านอะ

ลีย์ เบ็น อะบูบักรฺ อัลมิรฆินานีย์ (‘Alī bin Abū Bakr al-Mirghinānīy) เสียชีวิตในปี ฮ.ศ. 593 

ซึ่งเป็นหนังสือฟิกฮฺ (นิติศาสตร์อิสลาม) ตามมัษฺฮับหะนะฟีย์ ในหนังสือ ผู้แต่งมีระเบียบการเขียนโดย
เรียบเรียงล าดับบทในหนังสือตามหัวข้อวิชาฟิกฮฺทั่วไป  ผู้แต่งมิได้เขียนอารัมภบทชี้แจงถึงหลักเกณฑ์
และเงื่อนไขในการตัครีจญ์ไว้แต่อย่างใด  นอกจากผู้แต่งจะท าการตัครีจญ์ฮะดีษท่ีมัษฺฮับ   ฮะนะฟีย์ยึด
เป็นหลักฐานแล้ว  ผู้แต่งยังได้กล่าวถึงฮะดีษท่ีมัษฺฮับอื่นๆ  ที่มีทัศนะต่างกับหะนะฟีย์อีกด้วย  หรือที่

เรียกกันว่า  อะฮาดีษ  อัลคุศูม (االوم   ادي )   หมายถึงฮะดีษท่ีเป็นหลักฐานของฝ่ายตรงข้าม
หรือมัษฮับอื่นท่ีเห็นแย้ง 
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งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการตัครีจญ์ฮะดีษมีดังนี้ เช่น 

ญีฮาด บู งาตันหยง  วิทยานิพนธ์สาขาวิชาอิสลามศึกษา  (1988)  ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง  

”ศึกษาตัครีจญ์ฮะดีษเล่มที่ 3 จากหนังสือฆอยาตุลมักศอด ฟี ชาวาอีดิล มุสนัด ของอัลฮาฟิ ษฺ นูรุดดีน 

อัลฮัยซาม“ี ผลการวิจัยพบว่า 

  (1)  กล่าวถึงสุนนะฮ์ การรักษาสุนนะฮ์ สถานะของสุนนะฮ์รองจากอัลกุรอาน และ
สุนนะฮ์อยู่เคียงข้างอัลกุรอานมาตลอดนับตั้งแต่เริ่มแรกของอิสลาม 

  (2)  กล่าวถึงประวัติของท่านอิมาม อะฮฺมัด เบ็น ฮันบัล พูดถึงมุสนัดของท่านว่า   
มุสนัดอิมามอะฮฺมัดที่อยู่ในมือของเราตอนนี้ ไม่ใช่เป็นการรายงานของอิมามอะฮฺมัดเพียงผู้เดียว แต่
เป็นฮะดีษท่ีรายงานโดย บุตรชายของท่านชื่อ อับดุลลอฮ์และ อาบู บากัร อัล-กอตีอีย์ 

  (3)  กล่าวถึงประวัติของท่าน อัล-ฮาฟิซ นูรุดดีน อัล-ฮัยซามีย์ โดยกล่าวถึง  ชื่อเต็ม 
เชื้อสายและต้นตระกูลของท่าน วันเดือนปี เกิด และวันเดือนปีที่ท่านเสียชีวิต การศึกษา คณาจารย์ 
สานุศิษย์ งานเขียน ความล้ าเลศในการท่องจ า มารยาท และความเป็นผู้น าของท่านในความรู้เกี่ยวกับ
ฮะดีษ  

  (4)  กล่าวถึงหนังสือฆอยาตุลมักซอด ฟี ซาวาอีดิล มุสนัด ท าความรู้จักกับหนังสือ
ดังกล่าว โดยกล่าวถึงหลักการเขียนของท่าน อัล-ฮาฟิซ นูรุดดีน อัล-ฮัยซามีย์ และการยืนยันหนังสือ
เป็นของผู้แต่ง กล่าวถึงการตีพิมพ์ของหนังสือดังกล่าวคือ อัลอัสกันดารียะห์ อัลตุรกียะห์ และ       
อัลมักรีบียะห์ 

  (5)  มีการตัครีจญ์ฮะดีษท้ังหมด 10 บท โดยเริ่มจากบทญีหาด จนถึงท้ายเล่มบท 
อัลมานากิบ ซึ่งได้ศึกษาเนื้อหาฮะดีษ ศึกษาผู้รายงานฮะดีษ สถาภาพของฮะดีษและได้ชี้แจงเกี่ยวกับ
ฮะดีษ ฆอรีบด้วย ส่วนฮะดีษท่ีท าการตัครีจญ์ทั้งหมดมีจ านวน 1328 ฮะดีษ แบ่งออกเป็นฮะดีษ 
เศาะฮีฮลิษาตีฮฺมีจ านวน 213 ฮะดีษ ฮะดีษเศาะฮีฮลิฆอยริฮฺ 145 ฮะดีษ ฮะดีษหะสันลิษาตีฮฺมีจ านวน 
93 ฮะดีษ ฮะดีษหะสันลีฆอยริฮฺ 612 ฮะดีษ ฮะดีษเฎาะอีฟมีจ านวน 254 ฮะดีษ ฮะดีษ   เฎาะอีฟ ญิด
ดัน มีจ านวน 8 ฮะดีษ ฮะดีษเมาฎูอฺ มีจ านวน 3 ฮะดีษ และมีฮะดีษท่ีอยู่ในระดับมุตาวาตีร 7 ฮะดีษ
ด้วยกัน 

จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องสามารถยืนยันว่าวิจัยเรื่องการตัครีจญ์
ตัวบทฮะดีษในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน ของชัยคุมุฮัมมหมัดอัรชัด เบ็น อับดุลลอฮ์อัลบันญะรีย์มี
ความแตกต่างกับงานวิจัยที่ได้กล่าวข้างต้นในหลายด้านด้วยกัน อาทิเช่น เอกสารวิจัยและผลการวิจัย 
ซึ่งนักวิชาการส่วนใหญ่ให้ความส าคัญกับการตัครีจญ์ฮะดีษในหนังสือต่างๆดังที่ได้กล่าวมา แต่ผู้วิจัยยัง
ไม่พบว่ามีการตรวจสอบวิเคราะห์หลักฐานในหนังสือที่แต่งโดยชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัดเบ็น อับดุลลอฮ์     
อัลบันญะรีย์ด้วยกระบวนการตัครีจญ์ตามหลักวิชาการดังท่ีอุละมาอ์ฮะดีษได้วางกฏเกณฑ์ไว้ แต่
อาจจะเหมือนด้านความรู้เกี่ยวกับตัครีจญ์และแนวทางตัครีจญ์ฮะดีษเท่านั้น 
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ดังนั้นผู้วิจัยเห็นว่าควรมีการเพ่ิมเติมในด้านนี้ โดยยึดหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน ลิตตะฟักฺกุฮ ฟี อัมริด
ดีนเป็นกรณีศึกษา ทั้งนี้เพ่ือเพ่ิมคุณค่าให้กับหนังสือเล่มนี้และเพ่ือประโยชน์ในการอ้างอิงที่จะน าไปสู่
การปฏิบัติศาสนกิจอย่างถูกต้องต่อไป 
 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
   

การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือ 

1 เพ่ือศึกษาชีวประวัติของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด  เบ็น อับดุลลอฮ์  อัลบันญะรีย์และ

รายละเอียดทั่วไปเกี่ยวกับหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน ลิตตะฟักฺกุฮ ฟี อัมริดดีน 

2  เพ่ือศึกษาแหล่งที่มาของฮะดีษท่ีมีอยู่ในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน  ลิตตะฟักฺกุฮ 

ฟี อัมริดดีนของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด เบ็น อับดุลลอฮ์ อัลบันญะรีย์ 

3  เพ่ือประเมินสถานภาพของฮะดีษท่ีมีอยู่ในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน ลิตตะฟักฺ

กุฮ ฟี อัมรี  อัลดีนของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัดเบ็น อับดุลลอฮ์อัลบันญะรีย์ 

 
ความส าคัญและประโยชน์ของการวิจัย 
 

การวิจัยในครั้งนี้ ผู้วิจัยคาดว่าจะได้รับประโยชน์ดังต่อไปนี้ 
1  จะได้ทราบถึงชีวประวัติของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัดเบ็นอับดุลลอฮ์อัลบันญะรีย์และ

รายละเอียดทั่วไปเกี่ยวกับหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน ลิตตะฟักฺกุฮ ฟี อัมริดดีน 

2 จะได้ทราบถึงแหล่งที่มาของฮะดีษท่ีมีอยู่ในหนังสือ  สะบีลุ  อัลมุฮฺตะดีน           

ลิตตะฟักฺกุฮ ฟี อัมรี อัลดีนของเชคมุฮัมมัดอัรชัดเบ็นอับดุลลอฮ์อัลบันญะรีย์ 

3  จะได้ทราบสถานภาพของฮะดีษและสามารถแยกแยะฮะดีษท่ีถูกน ามาอ้างอิงใน
หนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน ลิตตะฟักฺกุฮ ฟี อัมริดดีนของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด  เบ็น  อับดุลลอฮ์           
อัลบันญะรีย์ ว่าฮะดีษบทใดเศาะฮีฮ ฮะดีษบทใดเฎาะอีฟ และฮะดีษบทใดเมาฎูอฺ 

4 สามารถน าไปใช้เป็นคู่มือประกอบการเรียนการสอนในระดับมหาวิทยาลัย 

สถาบันการศึกษา และส าหรับนักวิชาการมุสลิม ต่อหนังสือ สะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน ลิตตะฟักฺกุฮ ฟี      

อัมริดดีน หรือใช้เป็นแนวทางในการตัครีจญ์ที่ปรากฏในหนังสืออ่ืนๆ ในโอกาสต่อไป 

5  สามารถเพ่ิมประสบการณ์และความรู้ด้านวิจัยตัครีจญ์ให้กับผู้วิจัย 
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ขอบเขตของการวิจัย 

 
การวิจัยในครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ก าหนดขอบเขตของการศึกษาคือตัครีจญ์ฮะดีษเฉพาะ  ที่มี

อยู่ในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน  ลิตตะฟักฺกุฮ  ฟี อัมริดดีนของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด  เบ็น อับดุลลอฮ์    
อัลบันญะรีย์ ซึ่งมีขอบเขตการวิจัยดังนี้ 

  1.5.1  ด้านเนื้อหาโดยแยกศึกษาออกเป็น 
  1.5.1.1  ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับการตัครีจญ์ฮะดีษ 
  1.5.1.2  ความรู้เกี่ยวกับชีวประวัติของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด  เบ็น อับดุลลอฮ์ อัลบันญะรีย์

และรายละเอียดทั่วไปเกี่ยวกับหนังสือสาบีลุ อัลมุฮฺตะดีน ลิตตะฟักฺกุฮ ฟี อัมริดดีน 
  1.5.2   ด้านตัครีจญ์ 

ฮะดีษท่ีจะศึกษาวิเคราะห์ได้แก่ฮะดีษท่ีมีอยู่ในหนังสือสะบีลุ  อัลมุฮฺตะดีน           
ลิตตะฟักฺกุฮ ฟี อัมริดดีนของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด  เบ็น อับดุลลอฮ์  อัลบันญะรีย์โดยผู้วิจัยจะตัครีจญ์
เฉพาะฮะดีษ   มัรฟูอฺ (ที่สามารถพาดพิงถึงท่านนะบีมุฮัมมัด) صلى الله عليه وسلم ทั้งด้านค าพูด การกระท า และการ

ยอมรับ ที่เป็นส านวนภาษาอาหรับและแปลความหมายเป็นภาษามาลายูเท่านั้น 

  1.5.3  จ านวนฮะดีษท่ีจะตัครีจญ์ 
ฮะดีษในหนังสือสาบีลุอัลมุฮฺตะดีน  ลิตตะฟักฺกุฮฟี  อัมริดดีนที่ต้องการตัครีจญ์มี

จ านวนทั้งสิ้น 354 ฮะดีษโดยแยกออกเป็น 2 เล่มมีดังนี ้
 1.5.3.1  เล่มที่ 1 มีจ านวนทั้งหมด 201  
1.5.3.2  เล่มที่ 2 มีจ านวนทั้งหมด 153  

 
วิธีด าเนินการวิจัย 
  

การวิจัยครั้งนี้ เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ  ซึ่งใช้วิธีการ เก็บรวบรวมข้อมูลโดยใช้แบบ
บันทึกข้อมูลเอกสาร และแบบสัมภาษณผ์ู้ที่มีข้อมูลเกี่ยวกับชีวประวัติของผู้แต่งหนังสือเล่มนี้และใช้วิธี
วิทยาการวิจัยทางด้านการตัครีจญ์ฮะดีษ ซึ่งมีข้ันตอนดังนี้ คัดลอกฮะดีษจากหนังสือดังกล่าว พร้อม
ทั้งก ากับหมายเลขของฮะดีษ หมายเลขหน้าและบรรทัดตามหนังสือที่ปรากฏฮะดีษ ค้นหาแหล่งที่มา
จากหนังสือคู่มือค้นหาฮะดีษ หนังสือสารบัญฮะดีษ และโปรแกรม CD Rom ต่างๆ ตรวจสอบ
สถานภาพจากค าตัดสินของบรรดาอุละมาอ์ฮะดีษ โดยยึดทัศนะของอุละมาอ์ฮะดีษสายกลาง       
(มุอฺตะดิลีน) ส าหรับการจัดกระท าข้อมูลจาก การวิเคราะห์ข้อมูลสายรายงานและการวิเคราะห์ข้อมูล
สถานภาพของฮะดีษนั้น ผู้วิจัยได้น ามารวบรวมและจ าแนกประเภทเป็นหมวดหมู่  
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สรุปผลการวิจัย 
   

ผลการวิจัยด้านตัครีจญ์ฮะดีษ 
การตัครีจญ์ฮะดีษหมายถึงการชี้แจงที่มาของฮะดีษว่ามีผู้ใดบ้างในหมู่นักอุละมาอ์  

ฮะดีษท่ีได้บันทึกไว้ในต าราฮะดีษของตนสืบสายรายงานอื่นของฮะดีษตลอดจนการศึกษาประวัติ
ผู้รายงานฮะดีษและการวินิจฉัยเพ่ือก าหนดสถานะหรือระดับของฮะดีษนั้นๆ 

วิธีการตัครีจญ์นั้นมีหลายวิธี ส่วนวิธีที่นิยมมี 4 วิธีคือ  
1. ตัครีจญ์ฮะดีษโดยพิจารณาจากสายรายงาน  
2. ตัครีจญ์ฮะดีษโดยพิจารณาจากส านวนหรือค าส าคัญ  
3. ตัครีจญ์ฮะดีษโดยพิจารณาจากเนื้อเรื่องและความหมายของฮะดีษ  
4. ตัครีจญ์ฮะดีษโดยพิจารณาจากสภาพทั่วไปทั้งสายรายงานและส านวน 

 
ผลการวิจัยด้านชีวประวัติของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด อัลบันญะรีย ์

ผู้แต่งหนังสือเล่มนี้คือ ชัยคฺมุฮัมมัดอัรซัดมีชื่อเต็มว่า มุฮัมมัดอัรชัด เบ็น อับดุลลอฮ์  
เบ็น อับดุรเราะฮมาน อัลบันญะรีย์ เบ็น สัยยิด  อาบูบากัร เบ็น สัยยิดอับดุลลอฮ์อัลอัยดรุส เบ็น 
สัยยิดอาบูบากัร อัสสักรอน เบ็น สัยยิดอับดุรเราะฮมาน  อัสสากอฟ เบ็น สัยยิด มุฮัมมัด เมาลา อัด
ดาวิละฮ์ อัลอัยดรุส  ส่วน มารดาของท่านคือ นางสีตีอามีนะฮ์ ท่านเกิดในวันพฤหัสบดี 15 ซอฟัร 
ปีฮ.ศ 1122  ตรงกับวันที่ 19 เดือน มีนาคม ปีค.ศ 1710  ที่ต าบล ลุกฆอบัง บัน ญัร เกาะบุรเนีย หรือ 
กาลีมาตัน อินโดนีเซียซ่ึงท่านเป็นบุตรคนแรกจากครอบครัวที่เคร่งครัดในศาสนาอิสลาม ท่านมีภรรยา 
11 ท่านมีบุตรด้วยกันทั้งหมด 30 คน และมีทายาทที่เป็นอุละมาอ์ในสมัยต่อมามากมาย  

ชัยคฺมุฮัมมัดอัรซัดได้ใช้เวลาศึกษาอยู่ในนครมักกะ ฮ์กับอุละมาอ์ผู้รู้ และนักวิชาการ
มุสลิมที่โด่งดังยาวนานถึง 30 ปี ซึ่งนับว่าเป็นระยะเวลาที่ยาวนานมากและสถานที่สุดท้ายที่ท่านได้ไป
ศึกษาหาความรู้คือนครอัลมะดีนะฮ์ อัลมุเนาวเราะฮ์ ท่านใช้เวลาในการแสวงหาความรู้อยู่ที่นั้นเป็น
เวลาทั้งหมด 5 ปี 

ชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด เบ็น อับดุลลอฮ์อัลบันญะรีย์เป็นอุละมาอ์ที่ส าคัญของโลกมุสลิม
มลายู  ท่านเป็นอุละมาอ์ที่มีบทบาทอย่างมากในการเผยแพร่วิทยาการอิสลาม และเป็นผู้หนึ่งที่
วางรากฐานอิสลามศึกษาในประเทศอินโดนีเซียและภูมิภาคเอเชียอาคเนย์  โดยเฉพาะการแต่งและ
การแปลต าราอิสลามเป็นภาษามลายูหรือที่เรียกกันว่า กีตาบญาวี ( Jawi Literature) ท่านมีผลงาน
ทางวิชาการ ที่โดดเด่นทั้งหมด 17 เล่มและมีอีก มากมายที่เป็นภาษามลายูและภาษาอาหรับเกือบ
ครอบคลุมทุกสาขาวิชา เช่น วิชาฟิกฮฺ (ศาสนบัญญัติ) อะกีดะฮ์ (หลักการเชื่อมั่น) ตะเศาวุฟ (จริย
ศาสตร์) ประวัติศาสตร์ เป็นต้น 



466 

 

 

ชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด กลับมาแผยแพร่ความรู้เกี่ยวกับศาสนาอิสลามในบ้านเกิดของ
ท่านที่บันญัร ให้แก่ปุถุชนทั่วไป จึงท าให้มีผู้คนมาศึกษากันมากมาย จนท าให้กษัตริย์เมืองบันญัรก็ได้
ศึกษากับท่านเหมือนกัน ซึ่งไม่เป็นที่แปลกส าหรับกษัตริย์เมือง  บันญัรนั้น ได้ปกครองบ้านเมืองอย่าง
ยุติธรรมและสงบสุข เพราะท่านได้ศึกษาศาสนาอิสลามกับชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด อัลบันญะรีย์ 

ชัยคฺมุฮัมมัดอัรซัดได้เสียชีวิตที่เมือง  บันญัร ใน 6 เชาวาล ปี  ฮ.ค 1227  ตรงกับ 3 
ตุลาคม ปี ค.ศ 1812  อายุของท่านคือ105 ปี สุสานของท่านอยู่ที่เมืองบันญัร 

 
ผลการวิจัยด้านหนังสือสะบีลุ อัลมุฮตะดีน 

สาเหตุของการแต่งหนังสือเล่มนี้เพราะกษัตริย์ผู้ปกครองเมืองบันญัร ได้ขอให้ท่าน
เขียนหนังสือเกี่ยวกับศาสนาอิสลาม เพื่อแก้ปัญหาสังคม  ด้วยเหตุนี้ท าให้เกิดจุดประกายในความคิด
ของท่านจึงท าให้ท่านได้ค้นหารวบรวมข้อมูลต่างๆ ที่เกี่ยวกับฟิกฺฮฺอีบาดะฮฺจากหนังสือฟิกฺฮฺที่แต่งโดย
นักวิชาการรุ่นหลังๆในมัษฺฮับอัชชาฟิอีย์หรือที่เรียกกันว่าชาฟิอียฺยะฮ์เช่นชัรฮ ุมันฮัจของชัยคฺซาการียา 
อัล-อันศอรีย์ และ  มุฆนีย์ของชัยคฺเคาะฎี บ ชัรบีนีย์  เป็นต้นสุดท้ายกลายเป็นหนังสือที่ได้ชื่อว่า        
สะบีลุลมุฮตะดีน  ลีตตะฟักฺกุฮ ฟี อัมริดดีน ซึ่งเป็นหนังสือฟิกฺฮฺที่เริ่มจากบทว่าด้วย  อัฏเฏาะฮาเราะฮ์   
)ความสะอาด) จนถึงบทสุดท้ายจากหนังสือ คือบทที่ว่าด้วย อัล-อัฏอิมะฮ์ (อาหาร)  

รูปแบบในการอ้างอิงตัวบทฮะดีษท่านจะระบุผู้รายงานฮะดีษไว้ในตอนท้ายหรือ
ข้างหน้าของตัวบทฮะดีษท่ีท่านยกมาเป็นภาษาอาหรับและภาษามาลายูโดยท่านจะระบุสั้นๆ ในกรณี
ที่ฮะดีษมีรายงานในเศาะฮีฮอัลบุคอรีย์ และเศาะฮีฮมุสลิม หรือหนังสือเล่มหนึ่งเล่มใดในหกเล่ม  
นอกจากนี้มีฮะดีษท่ีมีจ านวนมากที่ท่านไม่ได้อ้างอิงกล่าวคือท่านจะรายงานตัวบทฮะดีษอย่างเดียวโดย
ไม่ได้กล่าวว่าใครเป็นผู้รายงานฮะดีษ และบางฮะดีษท่านจะน าแค่ท่อนหนึ่งของฮะดีษเท่านั้น และมี  
ฮะดีษมากมายที่ท่านรายงานเป็นภาษามาลายูอย่างเดียวโดยไม่ได้อ้างตัวบทฮะดีษท่ีเป็นภาษาอาหรับ
ในหนังสือของท่าน 

การเรียบเรียงและล าดับเนื้อหาในหนังสือเล่มนี้ผู้แต่งได้รวบรวมเนื้อหาจากหนังสือ
ฟิกฺฮฺต่างๆที่ยอมรับในมัษฺฮับอัชชาฟิอีย์ เช่น หนังสือ มินฮาจญ์ อัฎฎอลิบีน ของอิมามนะวะวีย์เป็นต้น 
ส่วนส านวนที่ใช้ในหนังสือเล่มนี้ บางตอนผู้แต่งใช้ส านวนแปลศัพท์ตัวต่อตัวจากหนังสือฟิกฺฮฺที่เป็น
ภาษาอาหรับและพยายามยึดหลักตามไวยกรณ์ภาษาอาหรับ ซึ่งอาจท าให้ผู้อ่านเข้าใจยาก ในบางครั้ง
ผู้แต่งก็ทับศัพท์ภาษาอาหรับโดยตรง หากผู้อ่านขาดความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับภาษาอาหรับก็จะเป็น
อุปสรรคในการเข้าใจเนื้อหาของหนังสือ ด้วยเหตุนั้นผู้ที่จะศึกษาหนังสือเล่มนี้มักจะอาศัยการเรียนกับ
โต๊ะครู ผู้มีความรู้ตามสถาบันปอเนาะต่างๆ เพื่อไม่ให้เข้าใจเนื้อหาคลาดเคลื่อนจากความจริง 

หนังสือสะบีลุลมุฮฺตะดีนตีพิมพ์ ที่โรงพิมพ์           "الع  ية ال    ا ياء دار مطبعة"
มัฏบะอะฮ์ ดารุ  อัล-อิฮยาอ์ อัล-กุตุบ อัล-อารอบีย ยฺะฮ์ โดย อีซา อัล-บาบีย์ อัล-ฮ ะลาบีย์ ที่ไคโร 
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ประเทศอียิป และพิมพ์ที่  "تايلند فطاني،:  هلابي بن مطبعة"  มัตบะอะฮ์ เบ็น ฮ ะลาบีย์ ฟ ะฏอนีย์ 
ประเทศไทยได้จัดพิมพ์หนังสือเล่มนี้และเข้าเล่มปกแข็งอย่างดี ในการจัดพิมพ์จะรวมหนังสือท้ัง 2 เล่ม
เป็นเล่มเดียว เล่มที่ 1 มีจ านวนหน้า 250 หน้า ส่วนเล่มที่ 2 มี 269 หน้า 

 
ผลการวิจัยด้านแหล่งที่มาของฮะดีษในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮตะดีน 

จากผลการตัครีจญ์ตัวบทในหนังสือ สะบีลุ อัลมุฮตะดี น พบว่าแหล่งที่มาของตัวบท
ฮะดีษมาจากหนังสือหมวดต่างๆ ดังนี้ 

  หมวดฮะดีษ ประกอบด้วยหนังสือชนิดต่างๆ เช่นหนังสืออัลญามิอฺ หนังสือ
อัศเศาะฮฮาฮ หนังสืออัสสุนัน หนังสืออัลมะสานีด หนังสืออัลมะอาญิม หนังสืออัลมุสตัดเราะกาต 
หนังสือมุวัฏเฏาะอาต หนังสืออัลมุศ๊อนนะฟาต หนังสืออัลอัจญ์ซฺาอ์ และหนังสือริญาล อัลฮะดีษ 
นอกเหนือจากนี้ยังมีหนังสือหมวดอื่นๆ เช่น หมวดอะกีดะฮ์ หรือ อุศูลุดดีน หมวดอัคลากฺ และอาดาบ 
หมวดฟะฎออิล อัลอะอฺมาล หมวดอัตตารีค หมวดชะริอะฮ์ หรือ ฟิกฮฺ และหมวดทั่วไป เป็นต้น 

 
ผลการวิจัยด้านสถานภาพของฮะดีษท่ีมีอยู่ในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮตะดีน 

จากผลการตัครีจญ์ฮะดีษในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮตาดีน ทั้งหมด 277 ฮะดีษและมี
จ านวนฮะดีษท่ีซ้ ากันทั้งหมด 19 บท พบว่าสถานภาพของฮะดีษสามารถสรุปได้ดังนี้  

พิจารณาด้านประเภทของฮะดีษ แบ่งออกเป็น 2 ชนิด ได้แก่ 
1. ฮะดีษมักบูล คือฮะดีษท่ีมีคุณสมบัติครบทุกประการตามหลักอุลูม อัลฮะดีษมี

จ านวนทั้งสิ้น 235 ฮะดีษ หรือ 84.84 %  
2. ฮะดีษมัรดูด คือฮะดีษท่ีขาดคุณสมบัติฮะดีษมักบูล มีสาเหตุมาจากความบกพร่อง

ด้านกระบวนการรายงาน ความบกพร่องด้านความจ าของผู้รายงานและด้านคุณธรรมของผู้รายงาน มี 
จ านวนทั้งสิ้น 42 ฮะดีษ หรือ 15.16 %  

พิจารณาด้านระดับของฮะดีษ สามารถจ าแนกออกเป็น 6 ระดับ ได้แก่ 
1. ฮะดีษเศาะฮีฮ มีจ านวนทั้งสิ้น 183 ฮะดีษ โดยแบ่งออกเป็นฮะดีษเศาะฮีฮ    

ลิษฺาติฮฺ 175 ฮะดีษ หรือ 63.18 และฮะดีษเศาะฮีฮ ลิฆอยริฮฺ 8 ฮะดีษ หรือ 2.89 % 
2. ฮะดีษฮะสัน มีจ านวนทั้งสิ้น 5 2 ฮะดีษ โดยแบ่งออกเป็นฮะดีษฮะสัน ลิษฺาติฮฺ  9 

ฮะดีษ หรือ 3.25 % และฮะดีษฮะสัน ลิฆอยริฮฺ 43 ฮะดีษ หรือ 15.52 % 
ฮะดีษระดับที่ 1 และ 2 ฮะดีษท่ีมีคุณสมบัติครบทุกประการตามหลักอุลูม อัลฮะดีษ 
3. ฮะดีษเฏาะอีฟ มีจ านวนทั้งสิ้น 26 ฮะดีษ หรือ 9.39 % 
4. ฮะดีษเฏาะอีฟญิดดัน มีจ านวนทั้งสิ้น 9 ฮะดีษ หรือ 3.25 % 
5. ฮะดีษเมาฎูอ ฺมีจ านวนทั้งสิ้น 5 ฮะดีษ หรือ 1.81 % 



468 

 

 

6. ฮะดีษท่ีไม่สามารถก าหนดมีจ านวนทั้งสิ้น 2 ฮะดีษ หรือ 0.72 % 
ฮะดีษระดับที่ 3, 4 และ 5 มีสาเหตุจาก 3 ด้าน คือ 
1)  มีความบกพร่องด้านกระบวนการรายงาน  
2)  มีความบกพร่องด้านความจ าของผู้รายงาน 
3)  มีความบกพร่องด้านคุณธรรม และขาดความน่าเชื่อถือของผู้รายงาน  
ส่วนฮะดีษระดับที่ 6 เป็นฮะดีษท่ี ไม่พบการบันทึกสายรายงาน  และสถานภาพของ

ฮะดีษในส านวนบันทึกโดยอิมามฮะดีษ จึงท าให้ไม่สามารถตัดสินได ้

พิจารณาด้านข้อบัญญัติของการน าฮะดีษไปใช้เป็นหลักฐานสามารถจ าแนกออกเป็น 
3 ฮุกุ่ม ได้แก่ 

1. ฮะดีษท่ีวาญิบน าไปใช้เป็นหลักฐานกับทุกๆ เรื่องที่เก่ียวข้องกับศาสนาอิสลาม มี
จ านวนทั้งสิ้น 235 ฮะดีษ หรือ 84.84 % 

2. ฮะดีษท่ีอนุญาติน าไปใช้เป็นหลักฐานกับบางเรื่องที่เก่ียวข้องกับศาสนาอิสลาม มี
จ านวนทั้งสิ้น 26 ฮะดีษ หรือ 9.39 % 

3. ฮะดีษท่ีห้ามน าไปใช้เป็นหลักฐานกับทุกๆ เรื่องที่เก่ียวข้องกับศาสนาอิสลาม มี
จ านวนทั้งสิ้น 14 ฮะดีษ หรือ 5.05 % 

4. ฮะดีษท่ีไม่สามารถก าหนด มีจ านวนทั้งสิ้น 2 ฮะดีษ หรือ 0.72 % 
ผู้วิจัยพบว่าสถานภาพของฮะดีษท้ังหมดนี้มีหลายระดับ มีทั้ง มาตรฐานสูง ได้แก่

หนังสือ อัลญะวามิอฺประกอบด้วยเศาะฮีฮอัลบุคอรีย์เศาะฮีฮมุสลิม มาตรฐานปานกลาง ได้แก่หนังสือ
สุนันต่างๆ เช่น สุนันของอบูดาวูด สุนันอัตติรมิษีย์ สุนันอันนะสาอีย์ สุนันอิบนุมาญะฮฺ หนังสือมุสนัด
ของอิมามอะฮมัด หนังสือมุวัฏเฏาะของอิมามมาลิก  หนังสือมุสนัดของอิมามอัชชาฟิอีย์ หนังสือ
สุนันอัลกุบรอของอัลบัยฮะกีย์  หนังสือสุนันของ  อัฏเฏาะบะรอนีย์ หนังสือมุสตัดรอกของอัลฮากิม 
หนังสืออัลมะสานีดและหนังสืออัลมุศอนนะฟาตเป็นต้น และมาตรฐานต่ า เช่น หนังสืออะมัล อัลเยาม์ 
วะ อัลลัยละฮ์ของอิบนฺ อัสสุนนีย์ เป็นต้น 

คุณสมบัติของฮะดีษ นี้มีทั้งฮะดีษมักบูล และฮะดีษมัรดูด ส่วนระดับของ ฮะดีษ มีทั้ง 
ฮะดีษเศาะฮีฮ ลิษฺาติฮฺ  และลิฆอยริฮฺ  ฮะดีษฮะสัน ลิษฺาติฮฺ  และ ลิฆอยริฮฺ  ฮะดีษเฏาะอีฟ ฮะดีษ   
เฏาะอีฟ ญิดดัน ฮะดีษเมาฎูอ ฺและ ฮะดีษท่ีไม่สามารถก าหนด เป็นต้น 

 
อภิปรายผล 

1  ชัยคฺมุฮัมมัด อัรชัด เบ็น อับดุลลอฮ์ อัลบันญะรีย์ เติบโตขึ้นมาในพระราชวังได้ถูก
อบรมสั่งสอนด้วยวิชาความรู้จนเป็นเด็กที่มีความเฉลียวฉลาดมีความพยายามหมั่นเพียรในการเรียนรู้
และมีจรรยามารยาทที่ดีงามจึงเป็นสาเหตุท าให้ท่านได้ไปศึกษาต่อซาอุดีอาระเบียทั้งหมด 35 ปีนับว่า
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เป็นระยะเวลาที่ยาวนานมากท่ีท่านได้อยู่ภายใต้ร่มเงาของความรู้ และได้รับการศึกษาจากคณาจารย์ที่
มีความคิดหลากหลายไม่ว่าจะเป็นด้านวิชาฟิกฺฮฺ อะกีดะฮ์ และตะเศาวุฟ  จนท าให้ท่านเป็นผู้ที่มีความ
เชี่ยวชาญในด้านวิชาความรู้เกี่ยวกับศาสนาอย่างกว้างขวางเกือบทุกแขนงวิชาทั้งในด้านอะกีดะฮ์ 
ฟิกฺฮ์ และตะเศาะวุฟเป็นต้น จึงท าให้ท่านเหมาะสมที่จะเป็นอุละมาอ์ที่มีความน่าเชื่อถือในด้านความรู้
ศาสนาอิสลามโดยเฉพาะในประเทศอินโดนีเซียและประเทศท่ีอยู่ในแถบโลกมลายู  ท่านได้พยายาม
เขียนต าราเกี่ยวกับสามแขนงวิชาดังกล่าวด้วยเพื่อที่จะพัฒนาความรู้แก่โลกมลายู และด้วยเหตุนี้ท่าน

เป็นที่รู้จักในนามอุละมาอ์ที่มีความเชี่ยวชาญในสามแขนงวิชา (‘Ilmu tiga serangkai) 
ท่านได้เขียนงานนิพนธ์ที่เกี่ยวกับอิสลามหลายเล่มด้วยกัน และงานนิพนธ์ที่โด่งดัง

ที่สุดคือ หนังสือสะบีลุ อัลมุฮฺตะดีน ลิ อัตตะฟักฺกุฮฺ ฟี อัมริ อัดดีน ซึ่งเป็นงานนิพนธ์ที่แต่งขึ้นมาตาม
แนวทางของมัษฺฮับอิมามซาฟีอีย์ ซึ่งเป็นหนังสืออ้างอิงของผู้รู้นักศึกษาและบุคคลทั่วไปที่อยู่ในโลก
มลายูและถูกตีพิมพ์ในหลายเมืองหลายประเทศเช่น อียิปต์ อินโดนีเซีย และปัตตานี ประเทศไทย เป็น
ต้น 

นอกจากท่านมีผลงานทางด้านนี้แล้ว เมื่อ พิจารณาถึงการอบรมสั่งสอน ทายาทของ
ท่านแล้วนับว่าท่านเป็นผู้ที่มีความส าเร็จในการอบรมสั่งสอนลูกหลานให้มีการสืบทอดเจตณารมณ์ของ
ท่านซึ่งจะเห็นได้ว่าในจ านวนลูกของท่านสามสิบคนนั้นยี่สิบคนที่ได้ระบุชื่อว่ามีผลงานในด้านวิชาการ
และท่ีไม่ได้ระบุนั้นมีอีกหลายท่านนับว่าเกินกว่า  60% ในบรรดาทายาทของท่านที่เป็นอุละมาอ์ที่โด่ง

ดังจนถึงปัจจุบัน ซึ่งสอดคล้องกับฮะดีษท่ีกล่าวถึงอุละมาอ์คือ (( ا نَلِْ يَاءِ  وَرَ ةَُ  اللْعُلََ اءَ  وَإِنم)) 1 มีความว่า 

”และแท้จริงบรรดาอุละมาอ์คือทายาทผู้รับมรดกจากบรรดาน ะบี صلى الله عليه وسلم “ และมีน้อยมากในบรรดาโต๊ะ

ครูที่มีความส าเร็จถึงระดับนี้ นี่เป็นเพราะบะรอกัต (ศิริมลคล) ดุอาของพ่อแม่ท่ีมีต่อลูกหลาน 
2  สถานะของหนังสือสะบีลุ อัลมุฮตะดีน นับว่าเป็นหนังสือที่ทรงคุณค่า ที่ได้รับการ

ยอมรับจากบรรดาอุละมาอ์ ในโลกมลายูอินโดนีเซีย และภูมิภาคเอเชียอาคเนย์ เป็นอย่างดี ที่
นักวิชาการมุสลิมใช้ในการอ้างอิงและใช้ในการเรียนการสอน  โดยเฉพาะชาวมลายูที่อยู่ในเขตฮะรอม
มักกะฮ์ และตามโรงเรียนปอเนาะในอินโดนีเซีย มาเลเซีย ไทยแลนด์ บรูไน สิงคโปร์ กัมพูชา 
เวียดนาม ฟิลิปปินส์และพม่า เป็นต้น  หนังสือนี้มีการพิมพ์จ าหน่ายจนถึงปัจจุบัน ทั้งนี้เป็นเพราะมา
จากสาเหตุบางประการคือ ความบริสุทธิ์ใจของ ชัยคฺมุฮัมมัด  อัรชัด เบ็น  อับดุลลอฮ์ อัลบันญะรีย์  ใน
การรวบรวมและเรียบเรียงหนังสือ สะบีลุ อัลมุฮตะดีน  สอดคล้องกับฮะดีษของท่าน นะบีมุฮัมมัด ที่
ชี้แนะถึงบทบาทส าคัญของการเนียตที่บริสุทธิ์ในการปฏิบัติกิจการงานที่ถูกต้องตามหลักศาสนา
อิสลามจะประสบความส าเร็จเป็นอย่างดี 

                                                 
1 อะบูดาวูด (Abū Dāwūd, n.d. : 3641) ฮะดีษ เศาะฮีฮ 



470 

 

 

รูปแบบในการอ้างอิง อัลกุรอานท่าน ไม่ได้ระบุอาญัตและสูเราะฮ์  ส่วนการเรียบเรียง
และล าดับเนื้อหาท่านจะเริ่มด้วยบัสมะละฮ์  ฮัมดะละฮ์ เศาะละวาตและสะลามแก่ท่านเราะสูลุลลอฮ์  
ครอบครัวของท่าน صلى الله عليه وسلم  เศาะฮะบะฮ์ของท่าน และผู้ที่ตามแนวทางของท่านทั้งหลาย ที่มาหลังจากนั้น 

จะชี้ให้เห็นว่าการเริ่มด้วยส านวนดังกล่าวเป็นวัฒนธรรมของการนิพนธ์หนังสือของบรรดาอุละมาอ์ใน
โลกมลายู เช่น ชัยคฺดาวูด อัลฟะฏอนีย์ เป็นต้น  และ ด้วย เนื้อหาที่มาจาก หนังสือฟิกฺฮฺ ของมัษฺฮับ      
อัชชาฟิอีย์ ที่ผู้แต่งได้รวบรวมนั้น จึงกลายเป็นวิชาฟิกฺฮฺ ที่อุละมาอ์และนักวิชาการในโลกมลายูยอมรับ
ว่าเป็นหนังสือที่อยู่ในมัษฺฮับ อัชชาฟิอีย์ 

การพิมพ์เผยแพร่ของหนังสือ เล่มนี้แสดงให้เห็นถึงความต้องการของสังคมมุสลิมที่
สามารถอ่านภาษามลายู-ญาวีต่อหนังสือเล่มนี้ดังนั้นการตีพิมพ์ไม่ได้พิมพ์เฉพาะในประเทศอินโดนีเซีย
เพียงอย่างเดียว แต่ถูกตีพิมพ์ในหลายเมืองหลายประเทศด้วยกันเช่น อียิปต์ และฟะฏอนีย์ เป็นต้น 

3.  มาตรฐานแหล่งที่มาของฮะดีษในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮตะดีน 
บรรดาฮะดีษในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮตะดีน  ได้อ้างฮะดีษในรูปแบบของอัซฺวุฮะดีษ 

มิได้อ้างฮะดีษในรูปแบบของตัครีจญ์ฮะดีษ การอ้างฮะดีษในแนวนี้เป็นประเพณีท่ีถือปฏิบัติกันมาของ
บรรดาอุละมาอ์มุสลิมส่วนใหญ่ และการอ้าง ฮะดีษนั้นแบบไม่ เสถียร เช่นบางครั้ง การอ้างอิงตัวบท     
ฮะดีษอย่างสมบูรณ์ ส่วนการอ้างชื่อของอุละมาอ์ส่วนใหญ่แล้วท่านจะเอาออก อะลีฟ ลาม มะอฺริฟะฮ์ 
เช่น ค าว่า อัชชาฟิอีย์ ท่านจะเขียนว่า ชาฟิอีย์ อัลบุคอรีย์ ท่านจะเขียนว่า บุคอรีย์ อัลฮากิม ท่านจะ
เขียนว่า ฮากิม และมีการผิดพลาดในการคัดลอดเป็นต้น 

หนังสือฮะดีษเหล่านี้มักจะถูกวิพากษ์จากอุละมาอ์ฮะดีษเม่ือมีการน าฮะดีษไปอ้างอิง 
เนื่องจากมีสองสาเหตุหลักๆ ได้แก่ เงื่อนไขของการคัดเลือกฮะดีษของแต่ละท่านไม่สอดคล้องกับ
สถานภาพของฮะดีษท่ีปรากฏ และความรอบคอบของอิมามแต่ละท่านในการกลั่นกรองฮะดีษยังไม่
ละเอียดพอ สอดคล้องกับอิลฮาฟิศฺ อับนุ ฮัจญ์ร อัลอัสเกาะลานีย์ (Ibn Hajr al-‘Asqalāniy, 1999 

: 2/189) ทีได้อธิบายตอนหนึ่งโดยกล่าวว่า ”ในบรรดาหนังสือฮะดีษท่ีนอกจากหนังสือกุตุบ ติสอะฮ์
หรือสิตตะฮ์จ าเป็น จะต้องมีการวิพากษ์วิจารณ์อย่างถ่ีถ้วน“ เช่นเดียวกับอัลฮาฟิศฺ อัษฺษฺะฮะบีย์    
(al-Dhahabiy, n.d. : 1/89-90) และอัลฮาฟิศฺอัลอิรอกีย์ (al-‘Irāqiy, 1987 : 1/68-67) 

4.  การยอมรับ ฮะดีษในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮตะดีน  นับว่าบรรดาฮะดีษใน หนังสือ  
สะบีลุ อัลมุฮตะดีน  ของชัยคฺมุฮัมมัด  อัรชัด เบ็น  อับดุลลอฮ์  อัลบันญะรีย์ ทั้ง 277 ฮะดีษ พบว่ามี    
ฮะดีษมักบูลทั้งหมด 235 ฮะดีษ หรือ 84.84 % ซึ่งแสดงถึงน้ าหนักของเนื้อหา หนังสือสะบีลุ         
อัลมุฮตะดีน มากกว่าฮะดีษมัรดูดที่มีจ านวน 42 ฮะดีษ หรือ 15.16 % โดยพิจารณาความบกพร่องที่
เป็นสาเหตุความ มัรดูดของฮะดีษ มิใช่มาจากสาเหตุเดียวกัน ความน่าเชื่อถือหรือความบกพร่องนั้น
มิใช่พิจารณาตัวบทฮะดีษหรือมะตันของฮะดีษ แต่พิจารณาเฉพาะสายรายงานและสถานะของ
ผู้รายงาน กล่าวคือ กระบวนการรายงาน ความจ าของผู้รายงาน และคุณธรรมของผู้รายงานแต่ละคน 
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5.  ฐานะ หนังสือสะบีลุ อัลมุฮตะดีน  พบว่ามีจุดเด่น และความพิเศษ ของหนังสือ    
สะบีลุ อัลมุฮตะดีนเป็นหนังสือเก่ียวกับบทบัญญัติด้านการภักดีและอิบาดะฮ์ที่เกือบสมบูรณ์  เป็น
หนังสือฟิกฺฮฺที่มีหลักฐานจากอัลกุรอานและอัลฮะดีษ  ผู้แต่งมีความพิถีพิถันละเอียดอ่อนในการแปล
เอกสารจากหนังสือฟิกฺฮฺที่เป็นภาษาอาหรับโดยยึดหลักไวยกรณ์ภาษาอาหรับเป็นหลัก  เป็นหนังสือที่
ใช้ท าการเรียนการสอนในสถาบันปอเนาะอย่างแพร่หลายนับตั้งแต่อดีตจวบจนปัจจุบัน  

ผู้แต่งหนังสือเล่มนี้ได้วินิจฉัยปัญหาต่างๆ  โดยยึดหลักของมัษฺฮับ  อัชอัชชาฟิอีย์  เป็น
หนังสือที่ผู้แต่งได้ระบุวันเดือนปีที่เริ่มแต่งและปีที่แต่งเสร็จ  และเป็นหนังสือที่ อุละมาอ์1 ได้ยกย่องว่า
เป็นหนังสือที่ยอดเยี่ยมมีค่ามากเป็นพิเศษ  

โครงสร้างของหนังสือสอดคล้องกับโครงสร้างหนังสือในหมวดเดียวกันที่เรียบเรียง
โดยอุละมาอ์สมัยก่อนและสมัยหลัง เช่นหนังสือ อัลมุฮัษฺษับ ฟี ฟิกฺฮฺ อัลอิมาม อัชชาฟิอีย์ ของอัชชีรอ
ซีย์ หนังสือ มินฮาจญ์ อัฏฏอลิบีน ของ อิมามนะวะวีย์ หนังสือ ตุฮฟะฮ์ อัลมุฮตาจญ์ ของชัยคฺอะฮมัด 
เบ็น ฮะญัรอัลฮัยษะมีย์  หนังสือนิฮายะฮ์  อัลมุฮตาจญ์ ของชัยคฺอัรรอมลี หนังสือ อัลอิกฺนาอฺ ของชัยคฺ
เคาะฏีบ ชัรบีนีย์ เป็นต้น 

จุดด้อยของหนังสื อเล่มนี้คือ การอ้างอิงตัวบทฮะดีษหรืออะษัรในหนังสือเล่มนี้ส่วน
ใหญ่จะไม่ระบุแหล่งที่มาอย่างชัดเจน  มีฮะดีษท่ีไม่อนุญาตน าไปใช้เป็นหลักฐานและปฏิบัติตามกับ
ทุกๆ เรื่องที่เก่ียวข้องกับศาสนาอิสลามถึงแม้ว่ามีน้อยก็ตาม และการใช้ส านวนการรายงานการอ้าง 
ฮะดีษนั้นแบบไมเ่สถียรเช่นบางครั้งการอ้างอิงตัวบท ฮะดีษอย่างสมบูรณ์  บางครั้งการอ้างอิงส่วนหนึ่ง
ของตัวบทฮะดีษ  บ้างครั้ง ขึ้นต้นการอ้างอิงด้วยการระบุผู้บันทึกฮะดีษ และบางครั้งใช้กับผู้รายงาน   

ฮะดีษในช่วงต้นของสายรายงานที่รายงานฮะดีษมาจากท่านนะบีมุฮัมมัด صلى الله عليه وسلم โดยมิได้แยกระหว่าง

ส านวนที่ใช้กับผู้บันทึกและผู้รายงาน การคัดลอกฮะดีษนั้น มีหลายฮะดีษท่ีผู้แต่งผิดพลาดในการ    
คัดลอด ซึ่งไม่ตรงกับตัวบทฮะดีษท่ีปรากฏอยู่ในหนังสือฮะดีษต่างๆ และบ่อยครั้งที่ท่านคัดลอกฮะดีษ
ในหนังสือฮะดีษไม่ถูกต้อง บางครั้งท่านมีการสับเปลี่ยน ก่อน หลัง ค า ที่อยู่ในตัวบทฮะดีษ เป็นต้น
และหนังสือเล่มนี้ บางค ามีการทับศัพท์เป็นภาษาอาหรับ ซึ่งผู้อ่านจะต้องมีความรู้ด้านภาษาอาหรับ
พอสมควร 

ผู้วิจัยเห็นว่า การมีฮะดีษท่ีไม่อนุญาตน าไปใช้เป็นหลักฐานเป็นเรื่องปกติของการแต่ง
หนังสือในแนวนี้ ทั้งนี้สังเกตได้จากผลงานของอุละมาอ์ส่วนใหญ่ที่แต่งหนังสือเก่ียวกับฟิกฺฮฺ         
อัลอิบาดาต โดยเฉพาะ ตามแนวทางมัษฺฮับอิมามอัชชาฟิอีย์  ส าหรับรูปแบบในการอ้างอิงหรือวิธีการ
น าเสนอนั้น เห็นได้ชัดว่าจะมี การอรรถาธิบายหัวข้อต่างๆ ของแต่ละหัวข้อ โดยหยิบยกหลักฐาน

                                                 
1 เช่นค ากล่าวยกย่องของชัยคฺอะหมัด อัล-ฟะฏอนีย์และค ายกย่องของชัยคฺรอจีย ์ฆุฟรอนอัล-มะสาวีย์ที่ได้ตรวจทานโดยอิลยาส ยะอฺกูบ 
อัล -อั ซฺ ฮะรีย์ที่ท้ายบทของหนังสือสาบีลุอัลมุฮฺตะดีน  ของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด  อัลบันญะรีย์   (Muḥammad’Arsyad                          

al-Banjariy,n.d.:2/268-269) 
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จากอัลกุรอาน  ตัวบทฮะดีษ  และทัศนะของอุละมาอ์  มาประกอบการอธิบายเพื่อเพ่ิมคุณค่าและ
น้ าหนักของหนังสือให้มีความน่าเชื่อถือมากขึ้น และการอ้างตัวบทฮะดีษนั้นจะอ้างฮะดีษเดียวกันหมด
อาจจะเพ่ิมหรือลดไม่มากนัก เช่นในหนังสือฟิกฺฮฺ ของ อิมามนะว ะวีย์  และ ชัยคฺเคาะฏีบ ชัรบีนีย์     
เป็นต้น ผลการตัครีจญ์ในหนังสะบีลุ อัลมุฮตะดีน ฮะดีษท่ีอยู่ในระดับฮะดีษเฏาะอีฟมี 9.39 % ฮะดีษ
เฏาะอีฟญิดดัน มี 3 .25 % ฮะดีษเมาฎูอฺ มี 1.81 % ส่วนฮะดีษมักบูลมี 84.84 % ซึ่งจ านวนเหล่านี้  
มิอาจลดมาตรฐานของหนังสือประเภทนี้ได้ 

ด้วยกับการตัครีจญ์ฮะดีษในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮตะดีน  จะสามารถปิดช่องว่าง
จุดอ่อนในเรื่องของการอ้างอิงฮะดีษ ทั้งยังสามารถเลือกฮะดีษน าไปใช้เป็นหลักฐานได้ถูกต้องตามหลัก
อุลูม อัลฮะดีษ โดยการน าฮะดีษท่ีอนุญาตไปใช้เป็นหลักฐานเท่านั้นและละเว้นจากฮะดีษต่างๆ ที่ไม่
อนุญาตน าไปใช้เป็นหลักฐานโดยเด็ดขาด 

 
ข้อเสนอแนะ 
  จากการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะที่ได้จากผลการวิจัย โดยแบ่งออกเป็น  
2 ด้าน ดังนี้ 

1.  การน าผลการวิจัยไปใช้ 
จากผลการวิจัยที่ได้มาจากการวิจัยในครั้งนี้ ควรน าไปด าเนินการเพ่ือให้เกิด

ประโยชน์ได้ดังต่อไปนี้ 
1.1  น าผลการวิจัยออกเผยแพร่ โดยน าไปใช้ประกอบการเรียนการสอนใน

รายวิชาตัครีจญ์ และวิชาที่เก่ียวข้อง ในระดับอุดมศึกษา เพื่อให้นิสิต นักศึกษาได้ศึกษาเรียนรู้ถึงความ
แตกต่างของระดับและสถานภาพของฮะดีษท่ีอยู่ในหนังสือฟิกฮฺ อิบาดะฮ์ ทั้งนี้เพื่อให้นักศึกษา
สามารถแยกแยะระหว่างฮะดีษท่ีอนุญาตน าไปใช้เป็นหลักฐานและฮะดีษท่ีไม่อนุญาตน าไปใช้เป็น
หลักฐาน 

1.2  น าผลการวิจัยออกเผยแพร่ โดยน าไปใช้ประกอบการเรียนการสอนใน ใน
สังคมมุสลิมเช่นตามปอเนาะและมัสยิดต่างๆ เพื่อให้ประชาชาติมุสลิมได้ศึกษาเรียนรู้ถึงความแตกต่าง
ของระดับและสถานภาพของฮะดีษท่ีอยู่ในหนังสือฟิกฮฺ อิบาดะฮ์ ทั้งนี้เพื่อให้ผู้ที่สนใจสามารถ
แยกแยะระหว่างฮะดีษท่ีอนุญาตน าไปใช้เป็นหลักฐานและฮะดีษท่ีไม่อนุญาตน าไปใช้เป็นหลักฐาน 

1.3  จากผลการวิจัยท าให้ทราบถึงระดับและสถานภาพของฮะดีษท่ี ปรากฏใน
หนังสือสะบีลุ อัลมุฮตะดีน  ดังนั้นจึงเป็นแนวทางส าหรับผู้ที่สนใจศึกษาเก่ียวกับตัครีจญ์ฮะดีษ ระดับ
และสถานภาพของฮะดีษ ซึ่งสามารถเอาเป็นตัวอย่างในการน ารูปแบบการตัครีจญ์ไปใช้ 

1.4  ควรให้ความส าคัญกับฮะดีษท่ีมีมาตรฐาน และได้รับการยอมรับจากอุ
ละมาอ์เท่านั้น และไม่ควรใช้ฮะดีษท่ีไม่มีมาตรฐานเพ่ือน ามาใช้หรือเผยแพร่ พร้อมด้วยปลุกกระแสให้
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เกิดความสนใจฮะดีษ ทั้งสองด้านคือ ด้านสถานภาพของฮะดีษ และด้านความหมายและการน าไปใช้
และควรมีการศึกษาวิจัยดัวยตัวบทฮะดีษในหนังสือต่างๆ ในรูปแบบตัครีจญ์โดยเฉพาะหนังสือที่ใช้
เรียน และหนังสือที่นักวิชาการนิยมน าไปใช้อ้างอิง หรือใช้ในการบรรยายสั่งสอนบุคคลทั่วไป 

2  ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยครั้งต่อไป  
2.1  ควรศึกษาเรื่อง ตัครีจญ์ฮะดีษท่ีปรากฏในหนังสือสะบีลุ อัลมุฮตาดีนโดยท า

การตัครีจญ์ฮะดีษท่ีถูกถอดความเป็นภาษามลายูโดยไม่มีตัวบทที่เป็นภาษาอาหรับ 
2.2  ควรท าการตัครีจญ์ฮะดีษท่ีปรากฏในหนังสือเล่มอ่ืนๆของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด     

อัลบันญะรีย์และอุละมาอ์มลายูมุสลิมท่านอื่นๆ 
2.3  ควรศึกษาเรื่อง บทบาทของชัยคฺมุฮัมมัดอัรชัด  เบ็น อับดุลลอฮ์อัลบันญะรีย์

ในการแต่งหนังสือภาษามาลายูอักษรญาวีและวิธีการเผยแพร่ศาสนาอิสลามในโลกมาลายู 
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6- อับดุรรอฮ์มาน จะปะกิยา อับดุลเลาะ การีนา ” การศึกษาวิเคราะห์หนังสือสะบีลุลมุฮฺตะดีน 
ลิตตะฟักฺกุฮฺ ฟี อัมริดดีน ของชัยคฺ มุฮัมมัดอัรชัด เบ็น อับดุลลอฮ์ อัลบันญะรีย์“ 

 (รอตีพิมพ์ลงในวารสารอัล-นูร มหาวิทยาลัยฟาฏอนี ในฉบับ ที่ 23 ปีที่ 12 ประจ าเดือน 
กรกฎาคม ถึง เดือน ธันวาคม 2560) 

 


